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1 Ruszty

2 Pokrętła
3 Palnik pomocniczy o mocy do 1 kW

4 Palnik półszybki o mocy do 1,75 kW

5 Palnik szybki o mocy do 3 kW

6 Palnik wok o podwójnym wieńcu płomieni o mocy do 3,3 kW

1 ǑǦǹǦǳǫǩ
2 ǑǴǸǫǩ ǴǰǱǡǣǬǦǮǩя
3 ǃǲǰǯǭǯǤǡǳǦǬǽǮǡя ǤǡǨǯǣǡя ǫǯǮǵǯǱǫǡ ǭǯǺǮǯǲǳǽю ǥǯ 1 ǫǃǳ
4 ǐǯǬǴǢǼǲǳǱǡя ǤǡǨǯǣǡя ǫǯǮǵǯǱǫǡ ǭǯǺǮǯǲǳǽю ǥǯ 1,75 ǫǃǳ

5 ǂǼǲǳǱǡя ǤǡǨǯǣǡя ǫǯǮǵǯǱǫǡ ǭǯǺǮǯǲǳǽю ǥǯ 3 ǫǃǳ
6 ǄǡǨǯǣǡя ǫǯǮǵǯǱǫǡ ǥǣǯǪǮǯǤǯ ǰǬǡǭǦǮǩ ǭǯǺǮǯǲǳǽю ǥǯ 3,3 ǫǃǳ 
ǥǬя ǲǫǯǣǯǱǯǥǼ ǣǯǫ

1 Izgaralar

2 Kumanda düğmeleri

3 1 kW'a kadar yardımcı brülör

4 1,75 kW'a kadar orta-hızlı brülör

5 3 kW'a kadar hızlı brülör

6 3,3 kW'a kadar çift alev çıkışlı wok tipi brülör
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Produktinfo

Więcej informacji na temat naszych produktów, wyposażenia, 
części zamiennych oraz serwisu można znaleźц na stronie 
internetowej: www.siemens-home.com oraz w sklepie 
internetowym: www.siemens-eshop.com

ã=Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Proszę uważnie przeczytaц poniższe wskazówki. Jedynie po 
zapoznaniu się z ich treściф będф Państwo potrafili obchodziц się 
z posiadanym urzфdzeniem w sposób skuteczny i bezpieczny.

Proszę zachowaц instrukcję obsługi oraz instalacji, i przekazaц 
jф wraz z urzфdzeniem w przypadku zmiany właściciela.

Producent nie ponosi jakiejkolwiek odpowiedzialnoĹci w 
przypadku, gdy zalecenia zawarte w niniejszej instrukcji nie 
będą przestrzegane.

Ilustracje przedstawione w niniejszej instrukcji służф wyłфcznie 
jako przykład.

Do momentu zamontowania nie należy wyjmowaц urzфdzenia z 
opakowania ochronnego.

Jeżeli zostanie zauważone jakiekolwiek uszkodzenie 
urzфdzenia, nie należy go podłфczaц. Proszę wówczas 
skontaktowaц się z naszym Serwisem Technicznym.

Urzфdzenie spełnia wymogi klasy 3, zgodnie z normф EN 30-1-
1 dotyczфcф urzфdzeń gazowych: urzфdzenie do zabudowy.

To urzфdzenie może zostaц zainstalowane wyłфcznie w 
pomieszczeniu posiadajфcym dobrф wentylację, zgodnie z 
obowiфzujфcymi przepisami i zarzфdzeniami dotyczфcymi 
wentylacji. Nie należy podłфczaц urzфdzenia do sprzętu 
służфcego do usuwania produktów spalania.

W pomieszczeniu, w którym zostanie zainstalowane urzфdzenie, 
należy zapewniц sprawny system wentylacji zgodny z 
obowiфzujфcymi przepisami.

Przed zainstalowaniem nowej płyty kuchenki należy upewniц 
się, że instalacja zostanie wykonana zgodnie z zaleceniami 
zawartymi w instrukcji montażu.

Opisywane urzфdzenie zostało fabrycznie dostosowane do 
rodzaju gazu wskazanego na tabliczce znamionowej. W razie 
konieczności jego zmiany, należy zapoznaц się z instrukcjф 
montażu.

Wszystkie czynności zwiфzane z instalacjф, regulacjф i 
dostosowaniem urzфdzenia do innego rodzaju gazu powinny 
byц wykonywane przez upoważnionego technika, zgodnie z 
obowiфzujфcymi normami i przepisami oraz zarzфdzeniami 
lokalnych dostawców energii elektrycznej i gazu. W celu 
dostosowania urzфdzenia do zasilania innym rodzajem gazu, 
zaleca się wezwaц nasz Serwis Techniczny.

Urzфdzenie zostało zaprojektowane wyłфcznie do użytku 
domowego; niedozwolone jest jego użytkowanie w 
zastosowaniach handlowych lub profesjonalnych. Nie należy 
instalowaц urzфdzenia na jachtach ani w przyczepach 

kempingowych. Gwarancja będzie ważna wyłфcznie w 
przypadku przestrzegania przewidzianego sposobu 
użytkowania urzфdzenia.

Należy używaц urzфdzenia wyłфcznie w celu gotowania, 
natomiast nigdy w celu ogrzewania pomieszczeń.

Urzфdzenie nie jest przystosowane do pracy z zewnętrznym 
zegarem sterujфcym ani z systemem zdalnego sterowania.

Nie pozostawiaц włфczonego urzфdzenia bez nadzoru.

Urzфdzenie mogф obsługiwaц dzieci w wieku powyżej 8 lat oraz 
osoby z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi 
lub umysłowymi, a także osoby nie posiadajфce wystarczajфcego 
doświadczenia lub wiedzy, jeśli pozostajф pod nadzorem lub 
zostały pouczone, jak bezpiecznie obsługiwaц urzфdzenie i sф 
świadome zwiфzanego z tym niebezpieczeństwa.

Dzieci nie mogф bawiц się urzфdzeniem. Czyszczenie i 
podstawowe zabiegi konserwacyjne nie mogф byц wykonywane 
przez dzieci bez nadzoru dorosłych.

Pola grzejne i ich otoczenie mogф byц bardzo gorфce. Nie 
dotykaц gorфcych powierzchni. Nie pozwalaц zbliżaц się 
dzieciom poniżej 8 lat.

Pola grzejne sф bardzo gorфce. Nigdy nie odkładaц 
łatwopalnych przedmiotów na płytę grzejnф. Nie używaц płyty 
grzejnej do przechowywania jakichkolwiek przedmiotów.

Pod urzфdzeniem lub w jego pobliżu nie należy przechowywaц 
ani używaц żrфcych substancji chemicznych, substancji 
wydzielajфcych opary, substancji palnych lub produktów 
nieprzeznaczonych do spożycia.

Przegrzane tłuszcze lub oleje łatwo zapalajф się. Podczas 
podgrzewania tłuszczy lub olejów należy cały czas pozostawaц 
w pobliżu urzфdzenia. Jeśli substancje te ulegnф zapaleniu, nie 
należy gasiц ognia za pomocф wody. Niebezpieczeństwo 
poparzenia! Nakryц naczynie pokrywkф w celu stłumienia ognia 
i wyłфczyц strefę grzejnф.

Naczynia, które posiadajф uszkodzenia, majф nieodpowiedniф 
wielkośц, przekraczajф brzegi płyty kuchenki lub sф 
nieprawidłowo ustawione, mogф spowodowaц poważne 
obrażenia. Należy przestrzegaц rad i wskazówek dotyczфcych 
naczyń do gotowania.

Nie należy umieszczaц urzфdzenia w miejscach narażonych na 
przeciфgi, ponieważ mogф one powodowaц gaśnięcie palników.

W trakcie użytkowania płyty kuchenki, należy chroniц 
urzфdzenie przed przeciфgami i zalaniem zimnymi płynami, 
gdyż może to spowodowaц pęknięcie szklanego elementu.
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Nie należy czyściц płyty kuchenki urzфdzeniami do czyszczenia 
parowego. Niebezpieczeństwo porażenia prфdem!

W przypadku awarii, odciфц zasilanie elektryczne i dopływ gazu 
do urzфdzenia. W celu naprawy, prosimy wezwaц nasz Serwis 
Techniczny.

Nie należy wykonywaц żadnych zmian we wnętrzu urzфdzenia. 
W razie potrzeby, prosimy wezwaц nasz Serwis Techniczny.

Jeśli jedno z pokręteł nie obraca się, nie należy go obracaц, 
używajфc siły. Prosimy bezzwłocznie wezwaц Serwis 
Techniczny, aby wykonał naprawę lub wymianę elementu.

Szczeliny lub pęknięcia powodujф ryzyko porażenia prфdem. 
Wyłфczyц bezpiecznik w skrzynce bezpieczników. Powiadomiц 
Serwis Techniczny.

Nowe urządzenie w Państwa domu
Na stronie 2 znajduje się widok ogólny urzфdzenia, jak również 
wartości mocy poszczególnych palników.

Akcesoria
Poniższe akcesoria można nabyц w Serwisie Technicznym:

--------

Kod produktu

Producent nie ponosi odpowiedzialności w przypadku, gdy 
akcesoria te nie sф używane lub sф używane w sposób 
nieprawidłowy.

Palniki gazowe
Każde pokrętło posiada oznaczenie palnika, który obsługuje. W celu zapewnienia prawidłowego działania urzфdzenia, należy 

upewniц się, że ruszty oraz wszystkie elementy palników sф 
prawidłowo założone.

Ruszt dodatkowy wok

Do stosowania wyłфcznie na 
palnikach wok, do naczyń z 
wklęsłym dnem.

Zaleca się korzystanie z 
rusztu dodatkowego wok w 
celu przedłużenia żywotności 
urzфdzenia.

Ruszt dodatkowy "do kawy"

Do stosowania wyłфcznie na 
palniku pomocniczym i do 
naczyń o średnicy poniżej 
12 cm.

Simmer Plate

Opisywane akcesorium 
zostało zaprojektowane w 
celu zmniejszenia ilości 
wydzielanego ciepła przy 
ustawieniu mocy minimalnej. 

Umieściц akcesorium bezpo-
średnio na ruszcie tak, aby 
wypustki były skierowane do 
góry, natomiast nigdy bezpo-
średnio na palniku. Na środku 
akcesorium postawiц naczynie.

Simmer Cap

Palnik przeznaczony jedynie 
do gotowania przy mocy mini-
malnej. W celu użycia tego 
palnika, należy wyjфц palnik 
pomocniczy i zastфpiц go pal-
nikiem Simmer Cap.

Naczynie wok

Naczynie wok rozprowadza 
intensywne ciepło w sposób 
równomierny, dzięki czemu 
potrawy gotujф się krócej i z 
użyciem mniejszej ilości oleju.

Podczas użytkowania naczy-
nia wok należy przestrzegaц 
zaleceń producenta.

HZ298108 Ruszt dodatkowy wok: ruszt z żeliwa 

HZ298100 Ruszt dodatkowy wok: Ruszt ze stali emaliowanej 

HZ298114 Ruszt dodatkowy "do kawy"

HZ298105 Simmer Plate

HZ298104 Simmer Cap

HZ298103 Naczynie wok



5

Zapalanie ręczne

1. Docisnфц pokrętło danego palnika i obróciц je w lewo w 
wybrane położenie.

2. Przybliżyц do palnika zapalarkę lub płomień (zapalonф 
świecę, zapałkę, itp.).

Zapalanie automatyczne
W przypadku płyty kuchenki zaopatrzonej w funkcję zapalania 
automatycznego (świece zapłonowe):

1. Docisnфц pokrętło wybranego palnika i obróciц je w lewo w 
położenie o maksymalnej mocy.
Dociśnięcie pokrętła powoduje wytwarzanie iskier we 
wszystkich palnikach. Zapala się płomień.

2. Zwolniц pokrętło.

3. Obróciц pokrętło w wybrane położenie.

Jeżeli płomień nie zapali się, obróciц pokrętło w położenie 
zgaszonego płomienia i ponownie wykonaц powyższe 
czynności, przytrzymujфc pokrętło w pozycji dociśniętej dłużej 
(do 10 sekund).

ã=Niebezpieczeństwo wybuchu!

Jeśli po upływie 15 sekund płomień nie zapala się, zgasiц 
palnik i otworzyц okno w pomieszczeniu. Odczekaц co najmniej 
minutę przed podjęciem kolejnej próby zapalenia palnika.

System zabezpieczający
W zależności od modelu, płyta kuchenki może byц zaopatrzona 
w system zabezpieczajфcy (termopara), który blokuje dopływ 
gazu do przypadkowo zgaszonych palników.

Aby zapewniц uruchomienie tego mechanizmu:

1. W zwykły sposób zapaliц palnik.

2. Przytrzymujфc mocno pokrętło, dociskaц je przez 4 sekundy 
po zapaleniu płomienia.

Gaszenie palnika
Obróciц odpowiednie pokrętło w prawo w położenie 0.

Zakres mocy gotowania
Pokrętła stopniowe umożliwiajф regulację mocy gotowania w 
zakresie od poziomu maksymalnego do poziomu minimalnego.

Uwagi
Lekki gwizd słyszalny podczas pracy palnika jest zjawiskiem 
naturalnym.

Na poczфtku eksploatacji, normalnym zjawiskiem jest 
wydzielanie specyficznego zapachu przez urzфdzenie. Jest to 
zjawisko nieszkodliwe i nie wynika z usterki urzфdzenia. Z 
czasem, zjawisko to zaniknie.

Płomień w kolorze pomarańczowym jest zwykłym zjawiskiem, 
spowodowanym obecnościф pyłu w otoczeniu, płynów 
rozlanych na płycie kuchenki, itp.

Korzystanie ze sprzętu do gotowania, zasilanego gazem powoduje 
wydzielanie ciepła i wilgoci w pomieszczeniu, w którym jest on 
zainstalowany. Należy zatem zapewniц prawidłowф wentylację 
kuchni: pamiętaц, aby otwory umożliwiajфce naturalnф wentylację 
pozostawały otwarte lub zainstalowaц mechanizm zapewniajфcy 
wentylację mechanicznф (okap z wyciфgiem).

Jeżeli urzфdzenie pracuje przez dłuższy czas z dużф mocф, 
może okazaц się konieczne zastosowanie dodatkowej 
wentylacji (np. otwarcie okna) lub skuteczniejszych środków 
(takich jak zwiększenie mocy systemu wentylacji mechanicznej, 
jeśli jest zainstalowana).

Jeżeli płomień palnika przypadkowo zgaśnie, należy zakręciц 
pokrętło palnika i odczekaц przynajmniej 1 minutę przed 
ponownym zapaleniem palnika.

Po upływie kilku sekund po zgaszeniu palnika można usłyszeц 
charakterystyczny dźwięk (głuche uderzenie). Nie oznacza to 
żadnej anomalii; lecz jest to sygnał, że wyłфczył się system 
zabezpieczajфcy.

Należy dbaц o idealnф czystośц. Jeżeli świece sф 
zanieczyszczone, iskrownik jest niesprawny. Co pewien czas 
świece należy czyściц szczoteczkф wykonanф z materiału 
innego niż metal. Należy pamiętaц, aby nie narażaц świec na 
silne uderzenia.

Rady dotyczące gotowania

������ ��	
���	�

Położenie Ú Pokrętło zakręcone

Płomień duży ™ Maksymalne otwarcie lub moc i zapala-
nie elektryczne

Płomień mały š Minimalne otwarcie lub moc

Palnik Bardzo mocny – 
Mocny

ĸredni Słaby

Palnik wok Doprowadzanie 
do wrzenia, goto-
wanie, smażenie, 
przyrumienianie, 
paelle, dania 
kuchni azjaty-
ckiej (wok)

Podgrzewanie i utrzymywanie 
gorфcej temperatury: dania 
gotowe, dania gotowane

Palnik szybki Eskalopki, bef-
sztyk, tortilla, 
dania smażone 
w głębokim 
tłuszczu

Ryż, besza-
mel, potrawka 
z mięsa

Gotowanie na 
parze: ryby, 
warzywa

Palnik pół-
szybki

Ziemniaki na 
parze, świeże 
warzywa, zupy, 
makarony

Podgrzewanie i utrzymywanie 
gorфcej temperatury gotowa-
nych potraw oraz przygotowy-
wanie delikatnych potraw 
duszonych

Palnik 
pomocniczy

Gotowanie: 
dania duszone, 
ryż z mlekiem, 
karmel

Rozmrażanie i 
wolne gotowa-
nie: warzywa, 
owoce, mro-
żonki

Topienie: 
masło, czeko-
lada, żelatyna
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Naczynia do gotowania

Odpowiednie naczynia

Uwagi dotyczące obsługi
Poniższe wskazówki pomogф Państwu zaoszczędziц energię 
oraz zapobiec uszkodzeniu naczyń:

Czyszczenie i konserwacja

Czyszczenie

Po ostygnięciu urzфdzenia, oczyściц je przy użyciu gфbki i wody 
z mydłem.

Po każdorazowym użyciu, odczekaц, aż palnik ostygnie i 
oczyściц powierzchnię wszystkich jego elementów. Nawet 
najdrobniejsze zanieczyszczenia (resztki potraw, krople tłuszczu, 
itp.) pozostawione na płycie kuchenki przylgnф do niej, co utrudni 
ich usunięcie. Aby zapewniц prawidłowe wydobywanie się 
płomienia, otwory i rowki palnika powinny byц czyste. 

Na skutek przesuwania niektórych naczyń mogф pozostaц 
ślady metalu na rusztach.

Oczyściц palniki i ruszty wodф z mydłem, pocierajфc 
niemetalowф szczoteczkф.

Należy zachowaц ostrożnośц podczas czyszczenia rusztów 
wyposażonych w gumowe podkładki. Jeśli podkładki odpadnф, 
ruszt może porysowaц płytę kuchenki.

Zawsze dokładnie osuszaц palniki i ruszty. Obecnośц kropli 
wody lub wilgotnych miejsc na poczфtku gotowania może 
spowodowaц uszkodzenie emalii.

Po oczyszczeniu i wysuszeniu palników, sprawdziц, czy 
nakładki sф prawidłowo założone na dyfuzor.

Uwaga!

■ Nie używaц urzфdzeń do czyszczenia parowego. Mogłoby to 
spowodowaц uszkodzenie płyty kuchenki.

■ Nigdy nie używaц środków o właściwościach ściernych, 
stalowych zmywaków, ostrych przedmiotów, noży itp. do 
usunięcia zaschniętych resztek potraw z powierzchni płyty 
kuchenki.

■ Nie używaц noży, skrobaków lub podobnych narzędzi do 
czyszczenia połфczenia elementu szklanego z ozdobnymi 
elementami palników, profilami metalowymi bфdź pokrywy 
szklanej lub aluminiowej (jeśli urzфdzenie jest w nie 
wyposażone).

Konserwacja
Natychmiast usuwaц rozlane płyny. W ten sposób zapobiegnie 
się przyklejeniu resztek potraw i uniknie się wykonywania 
niepotrzebnych czynności.

Nie należy przesuwaц naczyń po szkle, gdyż mogф je one 
zarysowaц. Z tego samego powodu nie należy dopuszczaц, aby 
na szklany element upadały twarde lub spiczaste przedmioty. 
Nie należy uderzaц w brzegi płyty kuchenki.

Ziarnka piasku (które sypiф się na przykład podczas 
oczyszczania warzyw) powodujф zarysowanie szklanego 
elementu.

Roztopiony cukier lub produkty spożywcze o wysokiej 
zawartości cukru, rozlane na powierzchni płyty, należy 
natychmiast usunфц ze strefy grzejnej za pomocф szklanego 
skrobaka.

Palnik Minimalna Ĺrednica 
naczynia

Maksymalna Ĺrednica 
naczynia

Palnik wok 22 cm 30 cm

Palnik szybki 22 cm 26 cm

Palnik półszybki 14 cm 20 cm

Palnik pomocniczy 12 cm 16 cm

Używaц naczyń o wielkości 
dostosowanej do danego 
palnika.

Nie używaц małych naczyń na 
dużych palnikach. Płomień nie 
powinien dotykaц bocznych 
ścianek naczynia.

Nie należy używaц 
odkształconych naczyń, które 
stojф w sposób niestabilny na 
płycie kuchenki i mogф się 
przewróciц.

Należy stosowaц wyłфcznie 
naczynia o płaskim i grubym 
dnie.

Nie gotowaц bez przykrycia 
lub z częściowo odsuniętф 
pokrywkф, gdyż w ten sposób 
niepotrzebnie zużywa się 
częśц energii.

Umieszczaц naczynie na 
palniku w położeniu dokładnie 
centrycznym . W przeciwnym 
razie może się ono wywróciц.

Nie stawiaц dużych naczyń na 
palnikach blisko pokręteł. 
Może to spowodowaц 
uszkodzenie pokręteł na 
skutek wysokiej temperatury.

Stawiaц naczynia na rusztach, 
w żadnym wypadku nie 
stawiaц ich bezpośrednio na 
palniku.

Przed użyciem palników 
sprawdziц, czy ruszty i 
nakładki palników sф 
prawidłowo założone.

Naczynia znajdujфce się na 
płycie kuchenki powinny byц 
przestawiane z zachowaniem 
ostrożności.

Nie należy uderzaц w płytę 
kuchenki ani umieszczaц na 
niej bardzo ciężkich 
przedmiotów.

Nie należy używaц dwóch 
palników lub dwóch źródeł 
ciepła dla jednego naczynia.

Unikaц dłuższego używania 
płyt do grillowania, garnków z 
kamionki, itd., wykorzystujфc 
maksymalnф moc urzфdzenia.
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Rozwiązanie nietypowych sytuacji

Sposób rozwiфzania problemów w niektórych nietypowych 
sytuacjach jest bardzo prosty. Przed wezwaniem Serwisu 
Technicznego, należy wziфц pod uwagę następujфce rady:

Serwis techniczny

W przypadku zwrócenia się o pomoc do naszego Serwisu 
Technicznego, należy podaц numer produktu (EаNr) i numer 
fabryczny (FD) urzфdzenia. Numery te znajdujф się na tabliczce 
znamionowej urzфdzenia, umieszczonej w dolnej części płyty 
kuchenki; sф również zamieszczone na etykiecie w instrukcji 
obsługi.

Adresy serwisów wszystkich krajów znajdujф się w załфczonym 
spisie autoryzowanych serwisów.

Zlecenie naprawy oraz pomoc w razie usterki

Prosimy zaufaц kompetencjom producenta. W ten sposób 
można zapewniц, że naprawy przeprowadzane będф przez 
wykwalifikowanych techników serwisu, wyposażonych w 
oryginalne części zamienne.

Warunki gwarancji
Jeśli mimo starań producenta, urzфdzenie będzie posiadało 
jakieś uszkodzenie lub nie będzie spełniało wymaganych norm 
jakości, prosimy nas o tym bezzwłocznie poinformowaц. 
Gwarancja zachowuje ważnośц tylko w przypadku, gdy w 
mechanizmie urzфdzenia nie były dokonywane żadne 
modyfikacje, a urzфdzenie było używane zgodnie z 
przeznaczeniem.

Warunki gwarancji majфce zastosowanie to warunki ustalone 
przez przedstawicielstwo naszej firmy w kraju, w którym 
dokonano zakupu. Szczegółowe informacje na ten temat 
można uzyskaц w punktach sprzedaży. Aby skorzystaц z 
gwarancji, konieczne jest przedstawienie dowodu zakupu 
urzфdzenia.

Z zastrzeżeniem prawa do wprowadzania zmian.

Sytuacja nietypowa Prawdopodobna przyczyna Rozwiązanie

Funkcje elektryczne urzф-
dzenia nie działajф.

Uszkodzony bezpiecznik. Sprawdziц bezpiecznik w głównej skrzynce bez-
pieczników i wymieniц go, jeżeli jest uszkodzony.

"Wyskoczył" wyłфcznik termomagnetyczny lub róż-
nicowo-prфdowy.

Sprawdziц na głównej tablicy rozdzielczej, czy nie 
"wyskoczył" wyłфcznik termomagnetyczny lub różni-
cowo-prфdowy.

Funkcja zapalania auto-
matycznego nie działa.

Możliwe, że między świecami zapłonowymi a palni-
kami znajdujф się resztki potraw lub pozostałości 
po czyszczeniu.

Przestrzeń między świecф a palnikiem powinna byц 
czysta.

Palniki sф mokre. Starannie osuszyц nakładki palników.

Nakładki palników sф nieprawidłowo założone. Sprawdziц, czy nakładki palników sф prawidłowo 
założone.

Urzфdzenie nie jest podłфczone do uziemienia, jest 
nieprawidłowo podłфczone lub uziemienie jest nie-
prawidłowo wykonane.

Proszę skontaktowaц się z instalatorem elektrycz-
nym.

Płomień wydobywajфcy 
się z palnika jest nie-
równy.

Elementy palnika sф nieprawidłowo założone. Założyц elementy palnika w prawidłowy sposób.

Rowki palnika sф zabrudzone. Oczyściц rowki palnika.

Gaz wydobywa się w nie-
naturalny sposób lub nie 
wydobywa się wcale.

Dopływ gazu jest odcięty przez zawory pośrednie. Otworzyц ewentualne pośrednie zawory dopływu 
gazu.

Jeżeli kuchenka zasilana jest gazem z butli, spraw-
dziц, czy butla nie jest pusta.

Wymieniц butlę.

W kuchni czuц zapach 
gazu.

Jeden z kurków jest otwarty. Zakręciц kurki.

Możliwy wyciek gazu na złфczu butli z gazem. Sprawdziц, czy złфcze butli z gazem jest całkowicie 
szczelne.

Zawory bezpieczeństwa 
jednego z palników nie 
działajф.

Pokrętło nie było dociskane wystarczajфco długo. Po zapaleniu palnika, przytrzymaц pokrętło dociś-
nięte o kilka sekund dłużej.

Rowki palnika sф zabrudzone. Oczyściц rowki palnika.

PL 0801 191 534
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Informacje o opakowaniu i postępowaniu ze zużytym 
urządzeniem

Jeżeli na tabliczce znamionowej urzфdzenia pojawia się symbol ), należy postępowaц zgodnie z następujфcymi wskazówkami:

Pozbywanie się odpadów zgodnie z normami 
ochrony Ĺrodowiska

Odpakowaц urzфdzenie i pozbyц się opakowania zgodnie z 
normami ochrony środowiska.

Opakowanie urzфdzenia zostało wykonane z materiałów, które 
gwarantujф skuteczne zabezpieczenie podczas transportu. 
Materiały te w pełni podlegajф recyklingowi, dzięki czemu 
ogranicza się ich negatywny wpływ na środowisko naturalne. 
Zachęcamy Państwa do włфczenia się w ochronę środowiska 
naturalnego poprzez postępowanie zgodnie z poniższymi 
zaleceniami:

■ wyrzuciц opakowanie do odpowiedniego pojemnika 
przeznaczonego na artykuły do recyklingu,

■ przed pozbyciem się zużytego urzфdzenia, należy wyłфczyц 
go z użytkowania. Informacje o adresie najbliższego punktu 
zbiórki materiałów podlegajфcych recyklingowi, gdzie należy 
przekazaц zużyte urzфdzenie, uzyskajф Państwo w lokalnej 
placówce administracji publicznej,

■ nie należy wylewaц do zlewu oleju używanego do smażenia. 
Zaleca się, aby zlaц olej do zamkniętego naczynia i 
przekazaц do odpowiedniego punktu zbiórki odpadów, a w 
przypadku jego braku, umieściц w pojemniku na śmieci (olej 
zostanie wylany do kontrolowanego ścieku; nie jest to 
wprawdzie najlepsze rozwiфzanie, lecz dzięki niemu unikamy 
skażenia wody).

To urzфdzenie spełnia wymagania Dyrektywy Europejskiej 
2002/96/CE o urzфdzeniach elektrycznych i elektronicznych, 
określonej jako WEEE (waste electrical and electronic 
equipment).
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ǅǲǯǩǩ ǳǲǨǴǲǥǱǷȂ ǬǱǸǲǴǰǤǺǬȂ ǲ ǳǴǲǨǷǮǺǬǬ, ǳǴǬǱǤǨǯǩǪǱǲǵǶȃǹ, 
ǫǤǳǤǵǱǿǹ ǻǤǵǶȃǹ Ǭ ǵǯǷǪǥǩ ǵǩǴǦǬǵǤ ǰǲǪǱǲ ǱǤǭǶǬ ǱǤ 
ǲǸǬǺǬǤǯȀǱǲǰ ǵǤǭǶǩ www.siemens-home.com Ǭ ǱǤ ǵǤǭǶǩ 
ǬǱǶǩǴǱǩǶ-ǰǤǧǤǫǬǱǤ www.siemens-eshop.com

ã=ƾǟǏǑǗǚǏ ǡǔǤǜǗǙǗ ǐǔǖǝǞǏǠǜǝǠǡǗ
ǆǱǬǰǤǶǩǯȀǱǲ ǲǫǱǤǮǲǰȀǶǩǵȀ ǵ ǨǤǱǱǿǰǬ ǳǴǤǦǬǯǤǰǬ. ǖǲǯȀǮǲ 
ǳǲǵǯǩ ȁǶǲǧǲ Ǧǿ ǵǰǲǪǩǶǩ ǳǴǤǦǬǯȀǱǲ Ǭ ǥǩǫǲǳǤǵǱǲ ǳǲǯȀǫǲǦǤǶȀǵȃ 
ǵǦǲǬǰ ǳǴǬǥǲǴǲǰ.

ǕǲǹǴǤǱǬǶǩ ǴǷǮǲǦǲǨǵǶǦǤ ǳǲ ȁǮǵǳǯǷǤǶǤǺǬǬ Ǭ ǰǲǱǶǤǪǷ Ǭ 
ǳǩǴǩǨǤǭǶǩ Ǭǹ ǦǰǩǵǶǩ ǵ ǳǴǬǥǲǴǲǰ, ǩǵǯǬ ǲǱ ǥǷǨǩǶ ǳǩǴǩǹǲǨǬǶȀ Ǯ 
ǨǴǷǧǲǰǷ ǹǲǫȃǬǱǷ.

ƾǟǗ ǜǔǑǪǞǝǚǜǔǜǗǗ ǗǜǠǡǟǢǙǥǗǘ, ǠǝǓǔǟǕǏǨǗǤǠǮ Ǒ ǓǏǜǜǝǛ 
ǟǢǙǝǑǝǓǠǡǑǔ, ǞǟǝǗǖǑǝǓǗǡǔǚǫ ǝǠǑǝǐǝǕǓǏǔǡǠǮ ǝǡ ǑǠǮǙǝǘ 
ǝǡǑǔǡǠǡǑǔǜǜǝǠǡǗ.

Ǖǹǩǰǿ, ǳǴǩǨǵǶǤǦǯǩǱǱǿǩ Ǧ ǨǤǱǱǲǰ ǴǷǮǲǦǲǨǵǶǦǩ ǳǲ 
ȁǮǵǳǯǷǤǶǤǺǬǬ, ȃǦǯȃȂǶǵȃ ǲǴǬǩǱǶǬǴǲǦǲǻǱǿǰǬ.

Ǒǩ ǵǱǬǰǤǭǶǩ ǫǤǽǬǶǱǷȂ ǷǳǤǮǲǦǮǷ ǵ ȁǯǩǮǶǴǲǳǴǬǥǲǴǤ Ǩǲ ǰǲǰǩǱǶǤ 
ǳǴǲǦǩǨǩǱǬȃ ǰǲǱǶǤǪǤ.

ǉǵǯǬ Ǧǿ ǫǤǰǩǶǬǯǬ ǱǤ ǳǴǬǥǲǴǩ ǵǯǩǨǿ ǮǤǮǬǹ-ǯǬǥǲ ǳǲǦǴǩǪǨǩǱǬǭ, Ǳǩ 
ǳǲǨǮǯȂǻǤǭǶǩ ǩǧǲ Ǯ ǵǩǶǬ. ǕǦȃǪǬǶǩǵȀ ǵ ǱǤǼǬǰ ǵǩǴǦǬǵǱǿǰ ǺǩǱǶǴǲǰ.

ǈǤǱǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ ǲǶǱǲǵǬǶǵȃ Ǯ ǶǴǩǶȀǩǰǷ ǮǯǤǵǵǷ ǫǤǽǬǶǿ ǳǲ ǵǶǤǱǨǤǴǶǷ 
EN 30-1-1 Ǩǯȃ ǧǤǫǲǦǿǹ ǳǴǬǥǲǴǲǦ: ǦǵǶǴǲǩǱǱǲǩ ǲǥǲǴǷǨǲǦǤǱǬǩ.

ǈǤǱǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ ǰǲǪǱǲ ǷǵǶǤǱǤǦǯǬǦǤǶȀ ǶǲǯȀǮǲ Ǧ ǹǲǴǲǼǲ 
ǳǴǲǦǩǶǴǬǦǤǩǰǲǰ ǰǩǵǶǩ, Ǧ ǵǲǲǶǦǩǶǵǶǦǬǬ ǵ ǨǩǭǵǶǦǷȂǽǬǰǬ 
ǱǲǴǰǤǰǬ Ǭ ǬǱǵǶǴǷǮǺǬȃǰǬ ǲǶǱǲǵǬǶǩǯȀǱǲ ǦǩǱǶǬǯȃǺǬǬ ǳǲǰǩǽǩǱǬǭ. 
ǈǤǱǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ ǱǩǯȀǫȃ ǳǲǨǵǲǩǨǬǱȃǶȀ Ǯ ǨǿǰǲǹǲǨǷ Ǩǯȃ ǲǶǦǲǨǤ 
ǨǿǰǲǦǿǹ ǧǤǫǲǦ.

ǆ ǳǲǰǩǽǩǱǬǬ, ǧǨǩ ǷǵǶǤǱǤǦǯǬǦǤǩǶǵȃ ǳǴǬǥǲǴ, ǨǲǯǪǱǤ ǥǿǶȀ 
ǳǴǩǨǷǵǰǲǶǴǩǱǱǤȃ ǱǲǴǰǤǰǬ ǦǩǱǶǬǯȃǺǬȃ Ǧ ǴǤǥǲǻǩǰ ǵǲǵǶǲȃǱǬǬ.

ǓǩǴǩǨ Ƕǩǰ, ǮǤǮ ǷǵǶǤǱǲǦǬǶȀ ǱǲǦǷȂ ǦǤǴǲǻǱǷȂ ǳǤǱǩǯȀ, 
ǳǲǫǤǥǲǶȀǶǩǵȀ ǲ Ƕǲǰ, ǻǶǲǥǿ ǷǵǶǤǱǲǦǮǤ ǳǴǲǦǲǨǬǯǤǵȀ Ǧ 
ǵǲǲǶǦǩǶǵǶǦǬǬ ǵ ǴǷǮǲǦǲǨǵǶǦǲǰ ǳǲ ǰǲǱǶǤǪǷ.

ǈǤǱǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ ǱǤǵǶǴǲǩǱ Ǩǯȃ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ǵ ǧǤǫǲǰ, 
ǷǮǤǫǤǱǱǿǰ Ǧ ǶǤǥǯǬǻǮǩ ǵ ǹǤǴǤǮǶǩǴǬǵǶǬǮǤǰǬ. ǓǴǬ ǱǩǲǥǹǲǨǬǰǲǵǶǬ 
ǳǩǴǩǱǤǵǶǴǲǬǶȀ ǩǧǲ Ǩǯȃ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ǵ ǨǴǷǧǬǰ ǶǬǳǲǰ ǧǤǫǤ 
ǲǫǱǤǮǲǰȀǶǩǵȀ ǵ ǴǷǮǲǦǲǨǵǶǦǲǰ ǳǲ ǰǲǱǶǤǪǷ.

ǆǵǩ ǲǳǩǴǤǺǬǬ ǳǲ ǰǲǱǶǤǪǷ, ǱǤǯǤǨǮǩ Ǭ ǤǨǤǳǶǤǺǬǬ Ǯ ǨǴǷǧǲǰǷ ǦǬǨǷ 
ǧǤǫǤ ǨǲǯǪǱǿ ǳǴǲǦǲǨǬǶȀǵȃ ǮǦǤǯǬǸǬǺǬǴǲǦǤǱǱǿǰ ǵǳǩǺǬǤǯǬǵǶǲǰ Ǧ 
ǵǲǲǶǦǩǶǵǶǦǬǬ ǵ ǨǩǭǵǶǦǷȂǽǬǰǬ ǱǲǴǰǤǰǬ Ǭ ǫǤǮǲǱǲǨǤǶǩǯȀǵǶǦǲǰ, Ǥ 
ǶǤǮǪǩ ǵ ǳǴǩǨǳǬǵǤǱǬȃǰǬ ǰǩǵǶǱǿǹ ǧǤǫǲ- Ǭ ȁǯǩǮǶǴǲǵǱǤǥǪǤȂǽǬǹ 
ǮǲǰǳǤǱǬǭ. ǈǯȃ ǤǨǤǳǶǤǺǬǬ ǳǴǬǥǲǴǤ Ǯ ǨǴǷǧǲǰǷ ǦǬǨǷ ǧǤǫǤ 
ǴǩǮǲǰǩǱǨǷǩǶǵȃ ǵǦȃǫǤǶȀǵȃ ǵ ǵǩǴǦǬǵǱǿǰ ǺǩǱǶǴǲǰ.

ǈǤǱǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ ǳǴǩǨǱǤǫǱǤǻǩǱ ǬǵǮǯȂǻǬǶǩǯȀǱǲ Ǩǯȃ ǥǿǶǲǦǲǧǲ 
ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ Ǭ Ǳǩ ǰǲǪǩǶ ǳǴǬǰǩǱȃǶȀǵȃ Ǧ ǳǴǲǰǿǼǯǩǱǱǿǹ ǬǯǬ 
ǮǲǰǰǩǴǻǩǵǮǬǹ Ǻǩǯȃǹ. ǈǤǱǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ ǱǩǯȀǫȃ ǷǵǶǤǱǤǦǯǬǦǤǶȀ ǱǤ 
ȃǹǶǤǹ ǬǯǬ Ǧ ǤǦǶǲǮǩǰǳǩǴǤǹ. ǇǤǴǤǱǶǬȃ ǳǴǲǬǫǦǲǨǬǶǩǯȃ ǨǩǭǵǶǦǬǶǩǯȀǱǤ 
ǶǲǯȀǮǲ Ǧ ǵǯǷǻǤǩ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ǳǴǬǥǲǴǤ ǳǲ ǱǤǫǱǤǻǩǱǬȂ.

ǌǵǳǲǯȀǫǷǭǶǩ ǳǴǬǥǲǴ ǶǲǯȀǮǲ Ǩǯȃ ǳǴǬǧǲǶǲǦǯǩǱǬȃ ǳǬǽǬ, Ǥ Ǳǩ Ǩǯȃ 
ǲǥǲǧǴǩǦǤ ǳǲǰǩǽǩǱǬȃ.

ЭǶǲǶ ǳǴǬǥǲǴ Ǳǩ ǳǴǩǨǱǤǫǱǤǻǩǱ Ǩǯȃ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ǵ ǦǱǩǼǱǬǰ 
ǶǤǭǰǩǴǲǰ ǬǯǬ ǳǷǯȀǶǲǰ ǷǳǴǤǦǯǩǱǬȃ.

Ǒǩ ǲǵǶǤǦǯȃǭǶǩ ǴǤǥǲǶǤȂǽǬǭ ǳǴǬǥǲǴ ǥǩǫ ǳǴǬǵǰǲǶǴǤ.

ǈǩǶǬ Ǩǲ 8 ǯǩǶ, ǯǬǺǤ ǵ ǲǧǴǤǱǬǻǩǱǱǿǰǬ ǸǬǫǬǻǩǵǮǬǰǬ, ǷǰǵǶǦǩǱǱǿǰǬ 
Ǭ ǳǵǬǹǬǻǩǵǮǬǰǬ ǦǲǫǰǲǪǱǲǵǶȃǰǬ, Ǥ ǶǤǮǪǩ ǯǬǺǤ, Ǳǩ ǲǥǯǤǨǤȂǽǬǩ 
ǨǲǵǶǤǶǲǻǱǿǰǬ ǫǱǤǱǬȃǰǬ ǲ ǳǴǬǥǲǴǩ, ǰǲǧǷǶ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǶȀ ǳǴǬǥǲǴ 
ǶǲǯȀǮǲ ǳǲǨ ǳǴǬǵǰǲǶǴǲǰ ǬǯǬ ǳǲǵǯǩ ǳǲǨǴǲǥǱǲǧǲ ǬǱǵǶǴǷǮǶǤǪǤ Ǭ 
ǲǵǲǫǱǤǱǬȃ Ǧǵǩǹ ǲǳǤǵǱǲǵǶǩǭ, ǵǦȃǫǤǱǱǿǹ ǵ ȁǮǵǳǯǷǤǶǤǺǬǩǭ ǳǴǬǥǲǴǤ.

ǈǩǶȃǰ Ǳǩ ǴǤǫǴǩǼǤǩǶǵȃ ǬǧǴǤǶȀ ǵ ǳǴǬǥǲǴǲǰ. ǒǻǬǵǶǮǤ ǬǯǬ 
ǶǩǹǲǥǵǯǷǪǬǦǤǱǬǩ ǳǴǬǥǲǴǤ Ǳǩ ǨǲǯǪǱǿ ǳǴǲǬǫǦǲǨǬǶȀǵȃ ǨǩǶȀǰǬ 
ǥǩǫ ǳǴǬǵǰǲǶǴǤ ǦǫǴǲǵǯǿǹ.

КǲǱǸǲǴǮǬ Ǭ ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶȀ ǦǲǮǴǷǧ ǱǬǹ ǵǬǯȀǱǲ ǱǤǧǴǩǦǤȂǶǵȃ. Ǒǩ 
ǳǴǬǮǤǵǤǭǶǩǵȀ Ǯ ǴǤǵǮǤǯǩǱǱǿǰ ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶȃǰ. Ǒǩ ǨǲǳǷǵǮǤǭǶǩ Ǯ 
ǳǯǬǶǩ ǨǩǶǩǭ ǰǯǤǨǼǩ 8 ǯǩǶ.

КǲǱǸǲǴǮǬ ǲǻǩǱȀ ǵǬǯȀǱǲ ǱǤǧǴǩǦǤȂǶǵȃ. ǑǬǮǲǧǨǤ Ǳǩ ǮǯǤǨǬǶǩ 
ǯǩǧǮǲ ǦǲǵǳǯǤǰǩǱȃȂǽǬǩǵȃ ǳǴǩǨǰǩǶǿ ǱǤ ǦǤǴǲǻǱǷȂ ǳǤǱǩǯȀ. Ǒǩ 
ǵǮǯǤǨǿǦǤǭǶǩ ǳǴǩǨǰǩǶǿ ǱǤ ǦǤǴǲǻǱǷȂ ǳǤǱǩǯȀ.

ǑǩǯȀǫȃ ǹǴǤǱǬǶȀ Ǭ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǶȀ ǩǨǮǬǩ ǹǬǰǬǻǩǵǮǬǩ ǦǩǽǩǵǶǦǤ, 
ǳǤǴ, ǯǩǧǮǲǦǲǫǧǲǴǤȂǽǬǩǵȃ ǦǩǽǩǵǶǦǤ Ǭ ǱǩǳǬǽǩǦǿǩ ǳǴǲǨǷǮǶǿ 
ǦǥǯǬǫǬ ǨǤǱǱǲǧǲ ȁǯǩǮǶǴǲǳǴǬǥǲǴǤ ǬǯǬ ǳǲǨ ǱǬǰ.

ǓǩǴǩǧǴǩǶǿǭ ǪǬǴ Ǭ ǰǤǵǯǲ ǯǩǧǮǲ ǦǲǫǧǲǴǤȂǶǵȃ. Ǒǩ ǲǵǶǤǦǯȃǭǶǩ 
ǱǤǧǴǩǦǤȂǽǬǭǵȃ ǪǬǴ ǬǯǬ ǰǤǵǯǲ ǥǩǫ ǳǴǬǵǰǲǶǴǤ. ǉǵǯǬ 
ǦǲǫǧǲǴǤǱǬǩ ǳǴǲǬǫǲǼǯǲ, Ǳǩ ǫǤǯǬǦǤǭǶǩ ǲǧǲǱȀ ǦǲǨǲǭ. ǕǷǽǩǵǶǦǷǩǶ 
ǲǳǤǵǱǲǵǶȀ ǲǪǲǧǤ! ǑǤǮǴǲǭǶǩ ǵǮǲǦǲǴǲǨǷ ǬǯǬ ǮǤǵǶǴȂǯȂ ǮǴǿǼǮǲǭ, 
ǻǶǲǥǿ ǳǲǧǤǵǬǶȀ ǲǧǲǱȀ, Ǭ ǦǿǮǯȂǻǬǶǩ ǮǲǱǸǲǴǮǷ.

ǌǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬǩ ǳǲǦǴǩǪǨǩǱǱǲǭ ǳǲǵǷǨǿ, ǳǲǵǷǨǿ ǱǩǳǲǨǹǲǨȃǽǩǧǲ 
ǴǤǫǰǩǴǤ Ǭ ǳǲǵǷǨǿ, ǮǴǤȃ ǮǲǶǲǴǲǭ ǦǿǹǲǨȃǶ ǫǤ ǳǴǩǨǩǯǿ ǦǤǴǲǻǱǲǭ 
ǳǤǱǩǯǬ, Ǥ ǶǤǮǪǩ ǱǩǳǴǤǦǬǯȀǱǤȃ ǷǵǶǤǱǲǦǮǤ ǳǲǵǷǨǿ ǱǤ ǮǲǱǸǲǴǮǷ 
ǰǲǧǷǶ ǵǶǤǶȀ ǳǴǬǻǬǱǲǭ ǵǩǴȀǩǫǱǿǹ ǶǴǤǦǰ. ǕǯǩǨǷǭǶǩ ǵǲǦǩǶǤǰ Ǭ 
ǴǩǮǲǰǩǱǨǤǺǬȃǰ ǳǲ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȂ ǳǲǵǷǨǿ.

Ǒǩ ǷǵǶǤǱǤǦǯǬǦǤǭǶǩ ǳǴǬǥǲǴ Ǧ ǰǩǵǶǤǹ, ǧǨǩ ǩǵǶȀ ǵǮǦǲǫǱȃǮǬ. ǕǶǴǷȃ 
ǦǲǫǨǷǹǤ ǰǲǪǩǶ ǫǤǨǷǶȀ ǳǯǤǰȃ ǱǤ ǮǲǱǸǲǴǮǤǹ.

ǕǯǩǨǬǶǩ, ǻǶǲǥǿ Ǧǲ ǦǴǩǰȃ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ Ǳǩ 
ǥǿǯǲ ǵǮǦǲǫǱȃǮǲǦ, Ǭ ǵǶǤǴǤǭǶǩǵȀ Ǳǩ ǳǴǲǯǬǦǤǶȀ ǱǤ ǩǩ ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶȀ 
ǹǲǯǲǨǱǿǩ ǪǬǨǮǲǵǶǬ, ǶǤǮ ǮǤǮ ȁǶǲ ǰǲǪǩǶ ǳǴǬǦǩǵǶǬ Ǯ 
ǳǲǦǴǩǪǨǩǱǬȂ ǵǶǩǮǯǤ.

ǑǩǯȀǫȃ ǳǲǯȀǫǲǦǤǶȀǵȃ Ǩǯȃ ǲǻǬǵǶǮǬ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ 
ǳǤǴǲǲǻǬǵǶǬǶǩǯǩǰ. ǕǷǽǩǵǶǦǷǩǶ ǲǳǤǵǱǲǵǶȀ ǳǲǴǤǪǩǱǬȃ 
ȁǯǩǮǶǴǲǶǲǮǲǰ!

ǆ ǵǯǷǻǤǩ ǱǩǬǵǳǴǤǦǱǲǵǶǬ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ ǳǩǴǩǮǴǲǭǶǩ ǳǲǨǤǻǷ 
ǧǤǫǤ Ǭ ȁǯǩǮǶǴǲȁǱǩǴǧǬǬ Ǯ ǳǴǬǥǲǴǷ. Ǔǲ ǦǲǳǴǲǵǤǰ ǴǩǰǲǱǶǤ 
ǵǦȃǪǬǶǩǵȀ ǵ ǱǤǼǬǰ ǵǩǴǦǬǵǱǿǰ ǺǩǱǶǴǲǰ.

Ǒǩ ǳǴǲǦǲǨǬǶǩ ǱǬǮǤǮǬǹ ǨǩǭǵǶǦǬǭ Ǧ ǵǩǴǩǨǬǱǩ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ. 
ǉǵǯǬ ȁǶǲ ǱǩǲǥǹǲǨǬǰǲ, ǵǦȃǪǬǶǩǵȀ ǵ ǱǤǼǬǰ ǵǩǴǦǬǵǱǿǰ ǺǩǱǶǴǲǰ.

ǉǵǯǬ ǮǤǮǤȃ-Ƕǲ ǴǷǻǮǤ Ǳǩ ǳǲǦǲǴǤǻǬǦǤǩǶǵȃ, Ǳǩ ǸǲǴǵǬǴǷǭǶǩ ǩǩ. 
ǕǴǤǫǷ ǵǦȃǪǬǶǩǵȀ ǵ ǵǩǴǦǬǵǱǿǰ ǺǩǱǶǴǲǰ, ǻǶǲǥǿ ǳǲǻǬǱǬǶȀ ǬǯǬ 
ǫǤǰǩǱǬǶȀ ȁǶǷ ǴǷǻǮǷ.

ǓǴǬ ǱǤǯǬǻǬǬ ǶǴǩǽǬǱ ǬǯǬ ǨǴǷǧǬǹ ǳǲǦǴǩǪǨǩǱǬǭ ǵǶǩǮǯǤ ǦǲǫǱǬǮǤǩǶ 
ǲǳǤǵǱǲǵǶȀ ǳǲǴǤǪǩǱǬȃ ȁǯǩǮǶǴǲǶǲǮǲǰ. ǒǶǮǯȂǻǬǶǩ 
ǳǴǩǨǲǹǴǤǱǬǶǩǯȀ ǱǤ ǽǬǶǮǩ ǳǴǩǨǲǹǴǤǱǬǶǩǯǩǭ. ǕǦȃǪǬǶǩǵȀ ǵ 
ǵǩǴǦǬǵǱǿǰ ǺǩǱǶǴǲǰ.
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ƱǏǧǏ ǜǝǑǏǮ ǑǏǟǝǦǜǏǮ ǞǏǜǔǚǫ
ǑǤ ǵǶǴǤǱǬǺǩ 2 ǳǴǩǨǵǶǤǦǯǩǱ ǦǱǩǼǱǬǭ ǦǬǨ ǦǤǼǩǭ ǦǤǴǲǻǱǲǭ 
ǳǤǱǩǯǬ Ǭ ǷǮǤǫǤǱǤ ǰǲǽǱǲǵǶȀ ǮǲǱǸǲǴǲǮ.

ƳǝǞǝǚǜǗǡǔǚǫǜǝǔ ǝǐǝǟǢǓǝǑǏǜǗǔ
ǆ ǵǩǴǦǬǵǱǲǰ ǺǩǱǶǴǩ ǰǲǪǱǲ ǳǴǬǲǥǴǩǵǶǬ ǵǯǩǨǷȂǽǩǩ 
ǨǲǳǲǯǱǬǶǩǯȀǱǲǩ ǲǥǲǴǷǨǲǦǤǱǬǩ:

--------

ƯǟǡǗǙǢǚ

ǓǴǲǬǫǦǲǨǬǶǩǯȀ Ǳǩ ǱǩǵǩǶ ǲǶǦǩǶǵǶǦǩǱǱǲǵǶǬ ǫǤ ǳǲǵǯǩǨǵǶǦǬȃ 
ǱǩǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ǬǯǬ ǱǩǳǴǤǦǬǯȀǱǲǧǲ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ȁǶǲǧǲ 
ǨǲǳǲǯǱǬǶǩǯȀǱǲǧǲ ǲǥǲǴǷǨǲǦǤǱǬȃ.

ƲǏǖǝǑǪǔ ǙǝǜǣǝǟǙǗ
ǒǮǲǯǲ ǮǤǪǨǲǭ ǴǷǻǮǬ ǷǳǴǤǦǯǩǱǬȃ ǷǮǤǫǤǱǲ, ǮǤǮǷȂ ǮǲǱǸǲǴǮǷ ǲǱǤ 
ǦǮǯȂǻǤǩǶ

ЧǶǲǥǿ ǦǤǴǲǻǱǤȃ ǳǤǱǩǯȀ ǹǲǴǲǼǲ ǴǤǥǲǶǤǯǤ, ǵǯǩǨǬǶǩ ǫǤ Ƕǩǰ, 
ǻǶǲǥǿ ǴǩǼǩǶǮǬ Ǭ Ǧǵǩ ǨǩǶǤǯǬ ǧǲǴǩǯǲǮ ǥǿǯǬ ǳǴǤǦǬǯȀǱǲ 
ǷǵǶǤǱǲǦǯǩǱǿ.

ƳǝǞǝǚǜǗǡǔǚǫǜǏǮ ǟǔǧǔǡǙǏ 
ǓǚǮ ǠǙǝǑǝǟǝǓǪ ǑǝǙ

ǓǴǩǨǱǤǫǱǤǻǩǱǤ Ǩǯȃ ǬǵǳǲǯȀǫǲ-
ǦǤǱǬȃ ǶǲǯȀǮǲ ǱǤ ǮǲǱǸǲǴǮǤǹ 
ǨǦǲǭǱǲǧǲ Ǭ ǶǴǲǭǱǲǧǲ ǳǯǤǰǩǱǬ 
Ǩǯȃ ǵǮǲǦǲǴǲǨǿ ǦǲǮ ǵ ǳǲǵǷǨǲǭ 
ǵ ǦǿǳǷǮǯǿǰ ǨǱǲǰ.

ǈǯȃ ǳǴǲǨǯǩǱǬȃ ǵǴǲǮǤ ǵǯǷǪǥǿ 
ǳǴǬǥǲǴǤ ǴǩǮǲǰǩǱǨǷǩǶǵȃ 
ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǶȀ ǨǲǳǲǯǱǬǶǩǯȀ-
ǱǷȂ ǴǩǼǩǶǮǷ Ǩǯȃ ǵǮǲǦǲǴǲǨǿ 
ǦǲǮ.

ƳǝǞǝǚǜǗǡǔǚǫǜǏǮ ǟǔǧǔǡǙǏ 
ǓǚǮ ǙǝǣǔǑǏǟǙǗ

ǓǴǩǨǱǤǫǱǤǻǩǱǤ ǬǵǮǯȂǻǬ-
ǶǩǯȀǱǲ Ǩǯȃ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ǱǤ 
ǦǵǳǲǰǲǧǤǶǩǯȀǱǲǭ ǮǲǱǸǲǴǮǩ ǵ 
ǳǲǵǷǨǲǭ ǨǬǤǰǩǶǴǲǰ ǰǩǱǩǩ 
12 ǵǰ.

Simmer Plate

ǈǤǱǱǲǩ ǳǴǬǵǳǲǵǲǥǯǩǱǬǩ 
ǳǴǩǨǱǤǫǱǤǻǩǱǲ Ǩǯȃ ǵǱǬǪǩǱǬȃ 
ǶǩǰǳǩǴǤǶǷǴǿ ǱǤǧǴǩǦǤǱǬȃ Ǧ 
ǴǩǪǬǰǩ ǰǬǱǬǰǤǯȀǱǲǧǲ 
ǱǤǧǴǩǦǤ. 

ǗǵǶǤǱǲǦǬǶǩ ǳǴǬǵǳǲǵǲǥǯǩǱǬǩ 
ǳǴȃǰǲ ǱǤ ǴǩǼǩǶǮǷ ǴǩǯȀǩǸǱǲǭ 
ǵǶǲǴǲǱǲǭ ǮǦǩǴǹǷ. ǑǬǮǲǧǨǤ Ǳǩ 
ǵǶǤǦȀǶǩ ǩǧǲ ǳǴȃǰǲ ǱǤ ǧǲǴǩǯǮǷ 
ǮǲǱǸǲǴǮǬ. ǓǲǵǶǤǦȀǶǩ ǳǲǵǷǨǷ 
ǳǲ ǺǩǱǶǴǷ ǳǴǬǵǳǲǵǲǥǯǩǱǬȃ.

Simmer Cap

ǈǤǱǱǤȃ ǧǲǴǩǯǮǤ ǳǴǩǨǱǤǫǱǤ-
ǻǩǱǤ ǬǵǮǯȂǻǬǶǩǯȀǱǲ Ǩǯȃ ǳǴǬ-
ǧǲǶǲǦǯǩǱǬȃ ǳǬǽǬ ǵ 
ǰǬǱǬǰǤǯȀǱǲǭ ǰǲǽǱǲǵǶȀȂ 
ǱǤǧǴǩǦǤ. ǈǯȃ ǩǩ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤ-
ǱǬȃ ǱǩǲǥǹǲǨǬǰǲ ǵǱȃǶȀ 
ǧǲǴǩǯǮǷ ǦǵǳǲǰǲǧǤǶǩǯȀǱǲǭ ǮǲǱ-
ǸǲǴǮǬ Ǭ ǫǤǰǩǱǬǶȀ ǩǩ ǱǤ 
ǧǲǴǩǯǮǷ Simmer Cap.

ǀǙǝǑǝǟǝǓǏ ǑǝǙ

ǌǱǶǩǱǵǬǦǱǿǭ ǪǤǴ ǴǤǵǳǴǩǨǩ-
ǯȃǩǶǵȃ Ǧ ǵǮǲǦǲǴǲǨǩ ǦǲǮ ǴǤǦ-
ǱǲǰǩǴǱǲ, ǥǯǤǧǲǨǤǴȃ ǻǩǰǷ 
ǳǴǲǨǷǮǶǿ ǧǲǶǲǦȃǶǵȃ ǥǿǵǶǴǩǩ Ǭ 
ǴǤǵǹǲǨǷǩǶǵȃ ǰǩǱȀǼǩǩ ǮǲǯǬ-
ǻǩǵǶǦǲ ǰǤǵǯǤ.

ǓǴǬ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬǬ ǵǮǲǦǲ-
ǴǲǨǿ ǦǲǮ ǵǯǩǨǷǭǶǩ ǬǱǵǶǴǷǮ-
ǺǬȃǰ ǳǴǲǬǫǦǲǨǬǶǩǯȃ.

HZ298108 ǈǲǳǲǯǱǬǶǩǯȀǱǤȃ ǴǩǼǩǶǮǤ Ǩǯȃ ǵǮǲǦǲǴǲǨǿ ǦǲǮ: 
ЧǷǧǷǱǱǤȃ ǴǩǼǩǶǮǤ 

HZ298100 ǈǲǳǲǯǱǬǶǩǯȀǱǤȃ ǴǩǼǩǶǮǤ Ǩǯȃ ǵǮǲǦǲǴǲǨǿ ǦǲǮ: 
ǐǩǶǤǯǯǬǻǩǵǮǤȃ ȁǰǤǯǬǴǲǦǤǱǱǤȃ ǴǩǼǩǶǮǤ 

HZ298114 ǈǲǳǲǯǱǬǶǩǯȀǱǤȃ ǴǩǼǩǶǮǤ Ǩǯȃ ǮǲǸǩǦǤǴǮǬ

HZ298105 Simmer Plate

HZ298104 Simmer Cap

HZ298103 ǕǮǲǦǲǴǲǨǤ ǦǲǮ
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ƿǢǦǜǝǘ ǞǝǓǕǗǒ
1. ǑǤǪǰǬǶǩ ǱǤ ǴǷǻǮǷ ǷǳǴǤǦǯǩǱǬȃ ǱǷǪǱǲǭ ǦǤǰ ǮǲǱǸǲǴǮǬ Ǭ 

ǳǲǦǩǴǱǬǶǩ ǩǩ ǦǯǩǦǲ Ǩǲ ǱǷǪǱǲǭ ǲǶǰǩǶǮǬ.

2. ǓǲǨǱǩǵǬǶǩ Ǯ ǧǲǴǩǯǮǩ ǮǷǹǲǱǱǷȂ ǫǤǪǬǧǤǯǮǷ ǬǯǬ ǲǶǮǴǿǶǲǩ 
ǳǯǤǰȃ (ǫǤǪǬǧǤǯǮǬ, ǵǳǬǻǮǬ Ǭ Ƕ. ǳ.).

ƯǑǡǝǛǏǡǗǦǔǠǙǗǘ ǞǝǓǕǗǒ
ǉǵǯǬ ǱǤ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ ǬǰǩǩǶǵȃ ǤǦǶǲǰǤǶǬǻǩǵǮǬǭ ǳǲǨǪǬǧ 
(ǵǦǩǻǬ):

1. ǑǤǪǰǬǶǩ ǱǤ ǴǷǻǮǷ ǷǳǴǤǦǯǩǱǬȃ ǱǷǪǱǲǭ ǦǤǰ ǮǲǱǸǲǴǮǬ Ǭ 
ǳǲǦǩǴǱǬǶǩ ǩǩ ǦǯǩǦǲ Ǩǲ ǲǶǰǩǶǮǬ ǰǤǮǵǬǰǤǯȀǱǲǭ ǰǲǽǱǲǵǶǬ.
КǲǧǨǤ Ǧǿ ǱǤǪǬǰǤǩǶǩ ǱǤ ǴǷǻǮǷ, ǱǤ Ǧǵǩǹ ǮǲǱǸǲǴǮǤǹ ǳǲȃǦǯȃǩǶǵȃ 
ǬǵǮǴǤ. ǓǯǤǰȃ ǱǤ ǦǮǯȂǻǩǱǱǲǭ ǦǤǰǬ ǮǲǱǸǲǴǮǩ ǫǤǧǲǴǬǶǵȃ.

2. ǑǤǪǬǰǤǶȀ ǱǤ ǴǷǻǮǷ ǷǳǴǤǦǯǩǱǬȃ ǥǲǯȀǼǩ Ǳǩ ǱǷǪǱǲ.

3. ǓǲǦǩǴǱǬǶǩ ǴǷǻǮǷ Ǧ ǱǷǪǱǲǩ ǦǤǰ ǳǲǯǲǪǩǱǬǩ.

ǉǵǯǬ ǳǯǤǰȃ Ǳǩ ǫǤǪǧǯǲǵȀ, ǳǲǦǩǴǱǬǶǩ ǴǷǻǮǷ ǱǤ ǱǷǯǩǦǷȂ ǲǶǰǩǶǮǷ Ǭ 
ǳǲǦǶǲǴǬǶǩ Ǧǵǩ ǵǱǤǻǤǯǤ. ǑǤ ȁǶǲǶ ǴǤǫ ǳǲǨǲǯȀǼǩ ǷǨǩǴǪǬǶǩ ǴǷǻǮǷ Ǧ 
ǱǤǪǤǶǲǰ ǵǲǵǶǲȃǱǬǬ (Ǩǲ 10 ǵǩǮǷǱǨ).

ã=ǀǢǨǔǠǡǑǢǔǡ ǝǞǏǠǜǝǠǡǫ ǑǝǖǒǝǟǏǜǗǮ!

ǉǵǯǬ ǳǲ ǳǴǲǼǩǵǶǦǬǬ 15 ǵǩǮǷǱǨ ǳǯǤǰȃ Ǳǩ ǫǤǪǧǯǲǵȀ, ǦǿǮǯȂǻǬǶǩ 
ǮǲǱǸǲǴǮǷ Ǭ ǲǶǮǴǲǭǶǩ ǨǦǩǴǬ ǬǯǬ ǲǮǱǤ Ǧ ǳǲǰǩǽǩǱǬǬ. ǓǩǴǩǨ 
ǳǲǦǶǲǴǱǲǭ ǳǲǳǿǶǮǲǭ ǴǲǫǪǬǧǤ ǮǲǱǸǲǴǮǬ ǳǲǨǲǪǨǬǶǩ Ǳǩ ǰǩǱǩǩ 
ǲǨǱǲǭ ǰǬǱǷǶǿ.

ǀǗǠǡǔǛǏ ǒǏǖ-Ǚǝǜǡǟǝǚǫ
ǆ ǫǤǦǬǵǬǰǲǵǶǬ ǲǶ ǰǲǨǩǯǬ, ǦǤǴǲǻǱǤȃ ǳǤǱǩǯȀ ǰǲǪǩǶ ǥǿǶȀ 
ǲǥǲǴǷǨǲǦǤǱǤ ǵǬǵǶǩǰǲǭ ǧǤǫ-ǮǲǱǶǴǲǯȀ (ǶǩǴǰǲǳǤǴǲǭ), ǮǲǶǲǴǤȃ 
ǳǴǩǳȃǶǵǶǦǷǩǶ ǷǶǩǻǮǩ ǧǤǫǤ ǳǴǬ ǵǯǷǻǤǭǱǲǰ ǷǧǤǵǤǱǬǬ ǳǯǤǰǩǱǬ ǱǤ 
ǧǲǴǩǯǮǤǹ.

ǈǯȃ Ƕǲǧǲ, ǻǶǲǥǿ ǲǥǩǵǳǩǻǬǶȀ ǦǮǯȂǻǩǱǬǩ ȁǶǲǭ ǵǬǵǶǩǰǿ:

1. ǋǤǪǧǬǶǩ ǮǲǱǸǲǴǮǷ ǮǤǮ ǲǥǿǻǱǲ.

2. Ǒǩ ǲǶǳǷǵǮǤǭǶǩ ǴǷǻǮǷ, Ǥ ǷǨǩǴǪǬǶǩ ǩǩ Ǧ ǱǤǪǤǶǲǰ ǵǲǵǶǲȃǱǬǬ Ǧ 
ǶǩǻǩǱǬǩ 4 ǵǩǮǷǱǨ ǳǲǵǯǩ Ƕǲǧǲ, ǮǤǮ ǫǤǪǪǩǶǵȃ ǳǯǤǰȃ.

ƱǪǙǚǭǦǔǜǗǔ ǙǝǜǣǝǟǙǗ
ǓǲǦǩǴǱǬǶǩ ǵǲǲǶǦǩǶǵǶǦǷȂǽǷȂ ǴǷǻǮǷ ǦǳǴǤǦǲ Ǩǲ ǲǶǰǩǶǮǬ 0.

УǟǝǑǜǗ ǛǝǨǜǝǠǡǗ
ǔǷǻǮǬ ǳǯǤǦǱǲǭ ǴǩǧǷǯǬǴǲǦǮǬ ǳǲǫǦǲǯȃȂǶ ǲǶǴǩǧǷǯǬǴǲǦǤǶȀ ǱǷǪǱǷȂ 
ǦǤǰ ǰǲǽǱǲǵǶȀ Ǧ ǳǴǩǨǩǯǤǹ ǰǬǱǬǰǤǯȀǱǲǭ Ǭ ǰǤǮǵǬǰǤǯȀǱǲǭ 
ǰǲǽǱǲǵǶǬ ǮǲǱǸǲǴǮǬ.

ƾǟǗǛǔǦǏǜǗǮ
ǆǲ ǦǴǩǰȃ ǴǤǥǲǶǿ ǮǲǱǸǲǴǲǮ ǰǲǪǩǶ ǵǯǿǼǤǶȀǵȃ ǯǩǧǮǬǭ ǵǦǬǵǶ, ȁǶǲ 
ǱǲǴǰǤǯȀǱǲ.

ǆ ǳǩǴǦǲǩ ǦǴǩǰȃ ǴǤǥǲǶǿ ǱǲǦǲǧǲ ǳǴǬǥǲǴǤ ǰǲǧǷǶ ǦǿǨǩǯȃǶȀǵȃ 
ǵǳǩǺǬǸǬǻǩǵǮǬǩ ǫǤǳǤǹǬ. ǒǱǬ Ǳǩ ǳǴǩǨǵǶǤǦǯȃȂǶ ǲǳǤǵǱǲǵǶǬ Ǩǯȃ 
ǫǨǲǴǲǦȀȃ Ǭ Ǳǩ ȃǦǯȃȂǶǵȃ ǳǴǬǫǱǤǮǲǰ ǱǩǬǵǳǴǤǦǱǲǵǶǬ ǦǤǴǲǻǱǲǭ 
ǳǤǱǩǯǬ. Ǖǲ ǦǴǩǰǩǱǩǰ ǫǤǳǤǹǬ ǬǵǻǩǫǱǷǶ.

ǓǯǤǰȃ ǲǴǤǱǪǩǦǲǧǲ ǺǦǩǶǤ ȃǦǯȃǩǶǵȃ ǱǲǴǰǤǯȀǱǿǰ. ǖǤǮǲǭ ǺǦǩǶ 
ǳǯǤǰǩǱǬ ǰǲǪǩǶ ǥǿǶȀ ǲǥǷǵǯǲǦǯǩǱ ǬǰǩȂǽǩǭǵȃ Ǧ ǦǲǫǨǷǹǩ ǳǿǯȀȂ, 
ǳǴǲǯǬǦǼǩǭǵȃ ǪǬǨǮǲǵǶȀȂ Ǭ Ƕ. Ǩ.

ǌǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬǩ ǧǤǫǲǦǲǧǲ ǳǴǬǥǲǴǤ ǳǲǦǿǼǤǩǶ ǶǩǰǳǩǴǤǶǷǴǷ Ǭ 
ǦǯǤǪǱǲǵǶȀ Ǧ ǳǲǰǩǽǩǱǬǬ, ǧǨǩ ǲǱ ǷǵǶǤǱǲǦǯǩǱ. ǑǩǲǥǹǲǨǬǰǲ 
ǲǥǩǵǳǩǻǬǶȀ ǹǲǴǲǼǩǩ ǳǴǲǦǩǶǴǬǦǤǱǬǩ ǮǷǹǱǬ: Ǳǩ ǫǤǧǴǲǰǲǪǨǤǭǶǩ 
ǲǶǦǩǴǵǶǬȃ ǩǵǶǩǵǶǦǩǱǱǲǭ ǦǩǱǶǬǯȃǺǬǬ ǬǯǬ ǷǵǶǤǱǲǦǬǶǩ ǷǵǶǴǲǭǵǶǦǲ 
Ǩǯȃ ǰǩǹǤǱǬǻǩǵǮǲǭ ǦǩǱǶǬǯȃǺǬǬ (ǦǿǶȃǪǮǷ).

ǓǴǬ ǳǴǲǨǲǯǪǬǶǩǯȀǱǲǰ ǬǯǬ ǬǱǶǩǱǵǬǦǱǲǰ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬǬ 
ǳǴǬǥǲǴǤ ǰǲǪǩǶ ǳǲǱǤǨǲǥǬǶȀǵȃ ǨǲǳǲǯǱǬǶǩǯȀǱǲǩ ǳǴǲǦǩǶǴǬǦǤǱǬǩ 
(ǱǤǳǴǬǰǩǴ, ǰǲǪǱǲ ǲǶǮǴǿǶȀ ǲǮǱǲ ǬǯǬ ǷǦǩǯǬǻǬǶȀ ǰǲǽǱǲǵǶȀ 
ǰǩǹǤǱǬǻǩǵǮǲǭ ǦǿǶȃǪǮǬ, ǩǵǯǬ ǲǱǤ ǬǰǩǩǶǵȃ).

ǉǵǯǬ ǳǯǤǰȃ ǮǲǱǸǲǴǮǬ ǵǯǷǻǤǭǱǲ ǳǲǧǤǵǯǲ, ǳǲǦǩǴǱǬǶǩ ǴǷǻǮǷ ȁǶǲǭ 
ǮǲǱǸǲǴǮǬ Ǧ ǱǷǯǩǦǲǩ ǳǲǯǲǪǩǱǬǩ Ǭ ǳǲǨǲǪǨǬǶǩ Ǳǩ ǰǩǱǩǩ 1 ǰǬǱǷǶǿ 
ǳǩǴǩǨ ǳǲǦǶǲǴǱǿǰ ǦǮǯȂǻǩǱǬǩǰ.

ЧǩǴǩǫ ǱǩǵǮǲǯȀǮǲ ǵǩǮǷǱǨ ǳǲǵǯǩ ǦǿǮǯȂǻǩǱǬȃ ǮǲǱǸǲǴǮǬ 
ǴǤǫǨǤǩǶǵȃ ǵǷǹǲǭ ǽǩǯǻǲǮ. ǒǱ Ǳǩ ȃǦǯȃǩǶǵȃ ǳǴǬǫǱǤǮǲǰ 
ǱǩǬǵǳǴǤǦǱǲǵǶǬ, Ǥ ǲǫǱǤǻǤǩǶ, ǻǶǲ ǲǶǮǯȂǻǬǯǤǵȀ ǵǬǵǶǩǰǤ ǧǤǫ-
ǮǲǱǶǴǲǯȃ.

ǕǲǨǩǴǪǬǶǩ ǦǤǴǲǻǱǷȂ ǳǤǱǩǯȀ Ǧ ǻǬǵǶǲǶǩ. ǉǵǯǬ ǵǦǩǻǬ 
ǫǤǧǴȃǫǱǬǯǬǵȀ, ǳǲǨǪǬǧ ǥǷǨǩǶ ǴǤǥǲǶǤǶȀ ǳǯǲǹǲ. ǓǩǴǬǲǨǬǻǩǵǮǬ 
ǲǻǬǽǤǭǶǩ Ǭǹ ǱǩǥǲǯȀǼǲǭ ǽǩǶǲǻǮǲǭ ǵ ǱǩǰǩǶǤǯǯǬǻǩǵǮǲǭ ǽǩǶǬǱǲǭ. 
ǌǰǩǭǶǩ Ǧ ǦǬǨǷ, ǻǶǲ ǵǲ ǵǦǩǻǤǰǬ ǱǷǪǱǲ ǲǥǴǤǽǤǶȀǵȃ ǲǵǶǲǴǲǪǱǲ.

ǀǝǑǔǡǪ Ǟǝ ǞǟǗǒǝǡǝǑǚǔǜǗǭ ǐǚǭǓ


���� ���������

ǓǲǯǲǪǩǱǬǩ Ú ǆǿǮǯȂǻǩǱǲ

ǅǲǯȀǼǲǭ ǲǧǲǱȀ ™ ǐǤǮǵǬǰǤǯȀǱǲǩ ǲǶǮǴǿǶǬǩ ǬǯǬ ǰǲǽǱǲǵǶȀ Ǭ 
ȁǯǩǮǶǴǲǳǲǨǪǬǧ

ǐǤǯǩǱȀǮǬǭ 
ǲǧǲǱȀ š ǐǬǱǬǰǤǯȀǱǲǩ ǲǶǮǴǿǶǬǩ ǬǯǬ ǰǲǽǱǲǵǶȀ

КǝǜǣǝǟǙǏ ƽǦǔǜǫ ǐǝǚǫǧǝǘ 
ǝǒǝǜǫ - ưǝǚǫ-
ǧǝǘ ǝǒǝǜǫ

ǀǟǔǓǜǗǘ ǝǒǝǜǫ ƻǏǚǔǜǫǙǗǘ 
ǝǒǝǜǫ

КǲǱǸǲǴǮǤ 
Ǩǯȃ ǵǮǲǦǲ-
ǴǲǨǿ ǦǲǮ

ǒǶǦǤǴǬǦǤǱǬǩ, 
ǶǷǼǩǱǬǩ, ǪǤǴǩ-
ǱǬǩ, ǳǲǨǴǷǰȃǱǬ-
ǦǤǱǬǩ, ǳǤȁǯȀȃ, 
ǥǯȂǨǤ ǤǫǬǤǶǵ-
Ǯǲǭ ǮǷǹǱǬ (ǦǲǮ)

ǔǤǫǲǧǴǩǦǤǱǬǩ Ǭ ǳǲǨǨǩǴǪǤǱǬǩ 
ǶǩǰǳǩǴǤǶǷǴǿ: ǧǲǶǲǦǿǩ ǥǯȂǨǤ, 
ǳǲǯǷǸǤǥǴǬǮǤǶǿ

ǅǿǵǶǴǤȃ 
ǮǲǱǸǲǴǮǤ

ЭǵǮǤǯǲǳ, ǥǬǸǼ-
ǶǩǮǵ, ǲǰǯǩǶ, 
ǳǴǲǨǷǮǶǿ, ǪǤǴǩ-
Ǳǿǩ Ǧǲ ǸǴǬǶȂǴǩ

ǔǬǵ, ǵǲǷǵ ǥǩǼǤ-
ǰǩǯȀ, ǴǤǧǷ

ǒǶǦǤǴǬǦǤǱǬǩ 
ǱǤ ǳǤǴǷ: ǴǿǥǤ, 
ǲǦǲǽǬ

ǓǲǯǷǥǿǵǶ-
ǴǤȃ ǮǲǱ-
ǸǲǴǮǤ

КǤǴǶǲǸǩǯȀ ǱǤ 
ǳǤǴǷ, ǵǦǩǪǬǩ 
ǲǦǲǽǬ, ǧǷǵǶǿǩ 
ǵǷǳǿ, ǰǤǮǤǴǲǱ-
Ǳǿǩ ǬǫǨǩǯǬȃ

ǔǤǫǲǧǴǩǦǤǱǬǩ Ǭ ǳǲǨǨǩǴǪǤǱǬǩ 
ǶǩǰǳǩǴǤǶǷǴǿ ǧǲǶǲǦǿǹ ǥǯȂǨ Ǭ 
ǳǴǬǧǲǶǲǦǯǩǱǬǩ ǱǩǪǱǿǹ ǥǯȂǨ

ǆǵǳǲǰǲǧǤ-
ǶǩǯȀǱǤȃ 
ǮǲǱǸǲǴǮǤ

ǓǴǬǧǲǶǲǦǯǩǱǬǩ: 
ǪǤǴǮǲǩ, ǰǲǯǲǻ-
ǱǤȃ ǮǤǼǤ, ǮǤǴǤ-
ǰǩǯȀ

ǔǤǫǰǲǴǤǪǬǦǤ-
ǱǬǩ Ǭ ǰǩǨǯǩǱ-
Ǳǲǩ 
ǳǴǬǧǲǶǲǦǯǩ-
ǱǬǩ: ǥǲǥǲǦǿǩ, 
ǸǴǷǮǶǿ, ǫǤǰǲ-
ǴǲǪǩǱǱǿǩ ǳǴǲ-
ǨǷǮǶǿ

ǓǴǬǧǲǶǲǦǯǩ-
ǱǬǩ/ǴǤǵǶǤǳǯǬ-
ǦǤǱǬǩ: 
ǵǯǬǦǲǻǱǲǩ 
ǰǤǵǯǲ, ǼǲǮǲ-
ǯǤǨ, ǪǩǯǤǶǬǱ
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ƾǝǠǢǓǏ

ƾǝǓǤǝǓǮǨǏǮ ǞǝǠǢǓǏ

ǀǝǑǔǡǪ Ǟǝ ǬǙǠǞǚǢǏǡǏǥǗǗ
ǓǴǬǦǩǨǩǱǱǿǩ ǱǬǪǩ ǵǲǦǩǶǿ ǳǲǰǲǧǷǶ ǦǤǰ ǵȁǮǲǱǲǰǬǶȀ 
ȁǯǩǮǶǴǲȁǱǩǴǧǬȂ Ǭ ǬǫǥǩǪǤǶȀ ǳǲǦǴǩǪǨǩǱǬȃ ǳǲǵǷǨǿ:

ƽǦǗǠǡǙǏ Ǘ ǢǤǝǓ
ƽǦǗǠǡǙǏ
КǲǧǨǤ ǦǤǴǲǻǱǤȃ ǳǤǱǩǯȀ ǲǵǶǿǱǩǶ, ǳǴǲǶǴǬǶǩ ǩǩ ǵ ǳǲǰǲǽȀȂ ǧǷǥǮǬ, 
ǦǲǨǿ Ǭ ǰǿǯǤ.

КǤǪǨǿǭ ǴǤǫ ǳǲǵǯǩ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ ǳǴǲǶǴǬǶǩ ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶȀ 
ǨǩǶǤǯǩǭ ǧǲǴǩǯǮǬ ǳǲǵǯǩ Ƕǲǧǲ, ǮǤǮ ǲǱǤ ǲǵǶǿǱǩǶ. ǈǤǪǩ ǱǩǥǲǯȀǼǬǩ 
ǫǤǧǴȃǫǱǩǱǬȃ (ǳǴǬǧǲǴǩǦǼǬǩ ǳǴǲǨǷǮǶǿ, ǮǤǳǯǬ ǪǬǴǤ Ǭ Ƕ. ǳ.) ǳǴǬ 
ǳǲǦǶǲǴǱǲǰ ǱǤǧǴǩǦǤǱǬǬ ǫǤǳǩǮǷǶǵȃ ǱǤ ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶǬ, Ǭ ǳǲǶǲǰ Ǭǹ 
ǥǷǨǩǶ ǶǴǷǨǱǲ ǷǨǤǯǬǶȀ. ЧǶǲǥǿ ǳǯǤǰȃ ǧǲǴǩǯǲ ǴǲǦǱǲ, ǱǩǲǥǹǲǨǬǰǲ 
ǵǲǨǩǴǪǤǶȀ Ǧ ǻǬǵǶǲǶǩ Ǧǵǩ ǲǶǦǩǴǵǶǬȃ Ǭ ǳǴǲǴǩǫǬ ǧǲǴǩǯǮǬ. 

ǒǶ ǳǩǴǩǨǦǬǪǩǱǬȃ ǱǩǮǲǶǲǴǿǹ ǦǬǨǲǦ ǳǲǵǷǨǿ ǱǤ ǴǩǼǩǶǮǤǹ ǰǲǧǷǶ 
ǲǵǶǤǦǤǶȀǵȃ ǰǩǶǤǯǯǬǻǩǵǮǬǩ ǵǯǩǨǿ.

ǇǲǴǩǯǮǬ Ǭ ǴǩǼǩǶǮǬ ǵǯǩǨǷǩǶ ǰǿǶȀ ǦǲǨǲǭ ǵ ǰǿǯǲǰ ǵ ǳǲǰǲǽȀȂ 
ǱǩǰǩǶǤǯǯǬǻǩǵǮǲǭ ǽǩǶǮǬ.

ǅǷǨȀǶǩ ǲǵǶǲǴǲǪǱǿ ǳǴǬ ǳǴǲǰǿǦǤǱǬǬ ǴǩǼǩǶǲǮ, ǱǤ ǮǲǶǲǴǿǹ 
ǷǵǶǤǱǲǦǯǩǱǿ ǴǩǫǬǱǲǦǿǩ ǳǴǲǮǯǤǨǮǬ. ǓǴǲǮǯǤǨǮǬ ǰǲǧǷǶ ǵǯǩǶǩǶȀ, Ǭ 
ǶǲǧǨǤ ǴǩǼǩǶǮǤ ǳǲǺǤǴǤǳǤǩǶ ǦǤǴǲǻǱǷȂ ǳǤǱǩǯȀ.

ǆǵǩǧǨǤ ǨǲǵǷǹǤ ǳǴǲǶǬǴǤǭǶǩ ǨǩǶǤǯǬ ǧǲǴǩǯǲǮ Ǭ ǴǩǼǩǶǮǬ. ǑǤǯǬǻǬǩ 
ǱǤ ǱǬǹ ǮǤǳǩǯȀ ǦǲǨǿ ǬǯǬ ǦǯǤǪǱǿǹ ǷǻǤǵǶǮǲǦ Ǧ ǱǤǻǤǯǩ ǳǴǲǺǩǵǵǤ 
ǱǤǧǴǩǦǤǱǬȃ ǰǲǪǩǶ ǳǲǦǴǩǨǬǶȀ ȁǰǤǯȀ.

Ǔǲǵǯǩ ǳǴǲǰǿǦǮǬ Ǭ ǦǿǶǬǴǤǱǬȃ ǨǩǶǤǯǩǭ ǧǲǴǩǯǲǮ ǷǥǩǨǬǶǩǵȀ Ǧ Ƕǲǰ, 
ǻǶǲ ǮǴǿǼǮǬ ǳǴǤǦǬǯȀǱǲ ǷǵǶǤǱǲǦǯǩǱǿ ǱǤ ǴǤǵǵǩǮǤǶǩǯȃǹ.

ƱǜǗǛǏǜǗǔ!

■ Ǒǩ ǬǵǳǲǯȀǫǷǭǶǩ ǳǤǴǲǲǻǬǵǶǬǶǩǯǬ. ЭǶǲ ǰǲǪǩǶ ǳǲǦǴǩǨǬǶȀ 
ǦǤǴǲǻǱǷȂ ǳǤǱǩǯȀ.

■ ǑǬǮǲǧǨǤ Ǳǩ ǳǲǯȀǫǷǭǶǩǵȀ ǤǥǴǤǫǬǦǱǿǰǬ ǵǴǩǨǵǶǦǤǰǬ, 
ǰǩǶǤǯǯǬǻǩǵǮǬǰǬ ǰǲǻǤǯǮǤǰǬ, ǴǩǪǷǽǬǰǬ ǳǴǩǨǰǩǶǤǰǬ, ǱǲǪǤǰǬ 
Ǭ Ƕ. ǳ. Ǩǯȃ ǷǵǶǴǤǱǩǱǬȃ ǲǵǶǤǶǮǲǦ ǳǴǬǧǲǴǩǦǼǩǭ ǳǬǽǬ ǵ 
ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶǬ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ.

■ Ǒǩ ǳǲǯȀǫǷǭǶǩǵȀ ǱǲǪǤǰǬ, ǵǮǴǩǥǮǤǰǬ Ǭ ǨǴǷǧǬǰǬ ǳǲǨǲǥǱǿǰǬ 
ǬǱǵǶǴǷǰǩǱǶǤǰǬ Ǩǯȃ ǲǻǬǵǶǮǬ ǵǶǿǮǤ ǰǩǪǨǷ ǵǶǩǮǯȃǱǱǲǭ 
ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶȀȂ Ǭ ǮǲǯȀǺǤǰǬ ǧǲǴǩǯǲǮ ǬǯǬ ǰǩǶǤǯǯǬǻǩǵǮǬǰǬ 
ǳǴǲǸǬǯȃǰǬ Ǭ Ǩǯȃ ǲǻǬǵǶǮǬ ǵǶǩǮǯȃǱǱǿǹ Ǭ ǤǯȂǰǬǱǬǩǦǿǹ 
ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶǩǭ, ǩǵǯǬ ǲǱǬ ǬǰǩȂǶǵȃ.

УǤǝǓ
ǉǵǯǬ ǱǤ ǦǤǴǲǻǱǷȂ ǳǤǱǩǯȀ ǳǴǲǯǬǯǤǵȀ ǮǤǮǤȃ-Ƕǲ ǪǬǨǮǲǵǶȀ, ǵǴǤǫǷ 
ǦǿǶǴǬǶǩ ǩǩ. ǖǤǮǬǰ ǲǥǴǤǫǲǰ ǰǲǪǱǲ ǬǫǥǩǪǤǶȀ ǳǴǬǯǬǳǤǱǬȃ 
ǲǵǶǤǶǮǲǦ ǳǬǽǬ Ǭ ǦǳǲǵǯǩǨǵǶǦǬǬ ǵȁǮǲǱǲǰǬǶȀ ǷǵǬǯǬȃ ǳǲ ǲǻǬǵǶǮǩ 
ǳǤǱǩǯǬ.

Ǒǩ ǳǩǴǩǨǦǬǧǤǭǶǩ ǳǲǵǷǨǷ ǳǲ ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶǬ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ, 
ǵǶǩǮǯǲ ǰǲǪǩǶ ǳǲǺǤǴǤǳǤǶȀǵȃ. ǖǤǮǪǩ ǬǫǥǩǧǤǭǶǩ ǳǤǨǩǱǬȃ ǱǤ 
ǵǶǩǮǯǲ ǶǦǩǴǨǿǹ Ǭ ǲǵǶǴǿǹ ǳǴǩǨǰǩǶǲǦ. Ǒǩ ǷǨǤǴȃǭǶǩ ǳǲ ǮǴǤȃǰ 
ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ.

ǓǩǵǻǬǱǮǬ, ǮǲǶǲǴǿǩ ǰǲǧǷǶ ǳǲǳǤǵǶȀ ǱǤ ǦǤǴǲǻǱǷȂ ǳǤǱǩǯȀ, 
ǱǤǳǴǬǰǩǴ, Ǧ ǳǴǲǺǩǵǵǩ ǲǻǬǵǶǮǬ ǲǦǲǽǩǭ, ǰǲǧǷǶ ǳǲǺǤǴǤǳǤǶȀ 
ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶȀ ǵǶǩǮǯǤ.

ǔǤǵǳǯǤǦǯǩǱǱǿǭ ǵǤǹǤǴ ǬǯǬ ǳǴǲǯǬǦǼǬǩǵȃ ǳǴǲǨǷǮǶǿ ǵ ǦǿǵǲǮǬǰ 
ǵǲǨǩǴǪǤǱǬǩǰ ǵǤǹǤǴǤ ǱǩǲǥǹǲǨǬǰǲ ǵǴǤǫǷ Ǫǩ ǷǨǤǯǬǶȀ ǵ 
ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶǬ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ ǵ ǳǲǰǲǽȀȂ ǵǮǴǩǥǮǤ Ǩǯȃ ǻǬǵǶǮǬ 
ǵǶǩǮǯȃǱǱǿǹ ǳǲǦǩǴǹǱǲǵǶǩǭ.

КǝǜǣǝǟǙǏ ƻǗǜǗǛǏǚǫǜǪǘ 
ǓǗǏǛǔǡǟ ǞǝǠǢǓǪ

ƻǏǙǠǗǛǏǚǫǜǪǘ 
ǓǗǏǛǔǡǟ ǞǝǠǢǓǪ

КǲǱǸǲǴǮǤ Ǩǯȃ ǵǮǲǦǲǴǲǨǿ 
ǦǲǮ

22 ǵǰ 30 ǵǰ

ǅǿǵǶǴǤȃ ǮǲǱǸǲǴǮǤ 22 ǵǰ 26 ǵǰ

ǓǲǯǷǥǿǵǶǴǤȃ ǮǲǱǸǲǴǮǤ 14 ǵǰ 20 ǵǰ

ǆǵǳǲǰǲǧǤǶǩǯȀǱǤȃ ǮǲǱ-
ǸǲǴǮǤ

12 ǵǰ 16 ǵǰ

ǌǵǳǲǯȀǫǷǭǶǩ ǳǲǵǷǨǷ, 
ǵǲǲǶǦǩǶǵǶǦǷȂǽǷȂ ǴǤǫǰǩǴǤǰ 
ǮǤǪǨǲǭ ǮǲǱǸǲǴǮǬ.

Ǒǩ ǳǲǯȀǫǷǭǶǩǵȀ ǳǲǵǷǨǲǭ 
ǰǤǯǩǱȀǮǲǧǲ ǨǬǤǰǩǶǴǤ ǱǤ 
ǥǲǯȀǼǬǹ ǮǲǱǸǲǴǮǤǹ. ǓǯǤǰȃ Ǳǩ 
ǨǲǯǪǱǲ ǮǤǵǤǶȀǵȃ ǵǶǩǱǲǮ ǳǲǵǷǨǿ.

Ǒǩ ǬǵǳǲǯȀǫǷǭǶǩ ǳǲǵǷǨǷ ǵ 
ǳǲǦǴǩǪǨǩǱǱǿǰ Ǭ ǱǩǴǲǦǱǿǰ 
ǨǱǲǰ, ǮǲǶǲǴǤȃ ǱǩǷǵǶǲǭǻǬǦǲ 
ǵǶǲǬǶ ǱǤ ǳǯǬǶǩ. ǖǤǮǤȃ ǳǲǵǷǨǤ 
ǰǲǪǩǶ ǳǩǴǩǦǩǴǱǷǶȀǵȃ.

ǓǲǯȀǫǷǭǶǩǵȀ ǶǲǯȀǮǲ ǳǲǵǷǨǲǭ ǵ 
ǴǲǦǱǿǰ ǶǲǯǵǶǿǰ ǨǱǲǰ.

Ǒǩ ǧǲǶǲǦȀǶǩ ǥǩǫ ǮǴǿǼǮǬ ǬǯǬ ǵ 
ǳǴǬǲǶǮǴǿǶǲǭ ǮǴǿǼǮǲǭ. ЧǤǵǶȀ 
ȁǱǩǴǧǬǬ ǳǴǬ ȁǶǲǰ ǴǤǵǹǲǨǷǩǶǵȃ 
ǫǴȃ.

ǕǶǤǦȀǶǩ ǳǲǵǷǨǷ ǶǲǻǱǲ ǳǲ 
ǺǩǱǶǴǷ ǮǲǱǸǲǴǮǬ. ǆ ǳǴǲǶǬǦǱǲǰ 
ǵǯǷǻǤǩ ǲǱǤ ǰǲǪǩǶ 
ǳǩǴǩǦǩǴǱǷǶȀǵȃ.

Ǒǩ ǷǵǶǤǱǤǦǯǬǦǤǭǶǩ ǥǲǯȀǼǬǩ 
ǮǤǵǶǴȂǯǬ Ǭ ǵǮǲǦǲǴǲǨǿ ǱǤ 
ǮǲǱǸǲǴǮǬ, ǴǤǵǳǲǯǲǪǩǱǱǿǩ 
ǲǮǲǯǲ ǴǷǻǩǮ ǷǳǴǤǦǯǩǱǬȃ. 
ǌǫǯǬǼǱǬǭ ǳǩǴǩǧǴǩǦ ǰǲǪǩǶ 
ǳǲǦǴǩǨǬǶȀ ǴǷǻǮǬ.

ǗǵǶǤǱǤǦǯǬǦǤǭǶǩ ǳǲǵǷǨǷ ǱǤ 
ǴǩǼǩǶǮǬ, ǱǬǮǲǧǨǤ Ǳǩ ǵǶǤǦȀǶǩ ǩǩ 
ǳǴȃǰǲ ǱǤ ǧǲǴǩǯǮǷ ǮǲǱǸǲǴǮǬ.

ǓǩǴǩǨ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬǩǰ 
ǮǲǱǸǲǴǲǮ ǷǥǩǨǬǶǩǵȀ, ǻǶǲ 
ǴǩǼǩǶǮǬ Ǭ ǮǴǿǼǮǬ ǧǲǴǩǯǲǮ 
ǳǴǤǦǬǯȀǱǲ ǷǵǶǤǱǲǦǯǩǱǿ.

ǅǷǨȀǶǩ ǲǵǶǲǴǲǪǱǿ Ǧ 
ǲǥǴǤǽǩǱǬǬ ǵ ǳǲǵǷǨǲǭ ǱǤ 
ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ.

Ǒǩ ǷǨǤǴȃǭǶǩ ǳǲ ǦǤǴǲǻǱǲǭ 
ǳǤǱǩǯǬ Ǭ Ǳǩ ǮǯǤǨǬǶǩ ǱǤ Ǳǩǩ 
ǵǯǬǼǮǲǰ ǶȃǪǩǯǿǩ ǦǩǽǬ.

Ǒǩ ǬǵǳǲǯȀǫǷǭǶǩ ǨǦǩ ǮǲǱǸǲǴǮǬ 
ǬǯǬ ǨǦǤ ǬǵǶǲǻǱǬǮǤ ǶǩǳǯǤ Ǩǯȃ 
ǱǤǧǴǩǦǤǱǬȃ ǲǨǱǲǭ ǮǤǵǶǴȂǯǬ 
ǬǯǬ ǵǮǲǦǲǴǲǨǿ.

ǌǫǥǩǧǤǭǶǩ ǳǴǲǨǲǯǪǬǶǩǯȀǱǲǧǲ 
ǱǤǧǴǩǦǤǱǬȃ ǵǮǲǦǲǴǲǨ-ǧǴǬǯȀ, 
ǮǩǴǤǰǬǻǩǵǮǬǹ ǵǲǶǩǭǱǬǮǲǦ Ǭ 
ǨǴǷǧǲǭ ǳǲǨǲǥǱǲǭ ǳǲǵǷǨǿ ǱǤ 
ǰǤǮǵǬǰǤǯȀǱǲǭ ǰǲǽǱǲǵǶǬ.
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УǠǡǟǏǜǔǜǗǔ ǜǔǞǝǚǏǓǝǙ
ǌǱǲǧǨǤ ǦǲǫǱǬǮǤȂǽǬǩ ǱǩǳǲǯǤǨǮǬ ǯǩǧǮǲ ǷǵǶǴǤǱǬǶȀ 
ǵǤǰǲǵǶǲȃǶǩǯȀǱǲ. ǓǩǴǩǨ Ƕǩǰ, ǮǤǮ ǲǥǴǤǶǬǶȀǵȃ Ǧ ǵǩǴǦǬǵǱǿǭ ǺǩǱǶǴ, 
ǲǫǱǤǮǲǰȀǶǩǵȀ ǵ ǨǤǱǱǿǰǬ ǴǩǮǲǰǩǱǨǤǺǬȃǰǬ:

ǀǔǟǑǗǠǜǪǘ ǥǔǜǡǟ
ǓǴǬ ǲǥǴǤǽǩǱǬǬ Ǧ ǵǩǴǦǬǵǱǿǭ ǺǩǱǶǴ ǱǩǲǥǹǲǨǬǰǲ ǵǲǲǥǽǬǶȀ ǮǲǨ 
ǳǴǬǥǲǴǤ (E-Nr.) Ǭ ǩǧǲ ǫǤǦǲǨǵǮǲǭ ǱǲǰǩǴ (FD). ЭǶǤ ǬǱǸǲǴǰǤǺǬȃ 
ǱǤǹǲǨǬǶǵȃ Ǧ ǶǤǥǯǬǻǮǩ ǵ ǹǤǴǤǮǶǩǴǬǵǶǬǮǤǰǬ, ǴǤǵǳǲǯǲǪǩǱǱǲǭ Ǧ 
ǱǬǪǱǩǭ ǻǤǵǶǬ ǦǤǴǲǻǱǲǭ ǳǤǱǩǯǬ, Ǭ ǱǤ ȁǶǬǮǩǶǮǩ Ǧ ǴǷǮǲǦǲǨǵǶǦǩ ǳǲ 
ȁǮǵǳǯǷǤǶǤǺǬǬ.

ЗǏǮǑǙǏ ǜǏ ǟǔǛǝǜǡ Ǘ ǙǝǜǠǢǚǫǡǏǥǗǮ ǞǟǗ ǜǔǞǝǚǏǓǙǏǤ 

КǲǱǶǤǮǶǱǿǩ ǨǤǱǱǿǩ Ǧǵǩǹ ǵǶǴǤǱ ǆǿ ǱǤǭǨёǶǩ Ǧ ǳǴǬǯǲǪǩǱǱǲǰ 
ǵǳǬǵǮǩ ǵǩǴǦǬǵǱǿǹ ǺǩǱǶǴǲǦ.

ǓǲǯǲǪǬǶǩǵȀ ǱǤ ǮǲǰǳǩǶǩǱǶǱǲǵǶȀ ǬǫǧǲǶǲǦǬǶǩǯȃ. ǖǲǧǨǤ Ǧǿ ǰǲǪǩǶǩ 
ǥǿǶȀ ǷǦǩǴǩǱǿ, ǻǶǲ ǴǩǰǲǱǶ ǥǷǨǩǶ ǳǴǲǬǫǦǩǨëǱ ǧǴǤǰǲǶǱǿǰǬ 
ǵǳǩǺǬǤǯǬǵǶǤǰǬ Ǭ ǵ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬǩǰ ǸǬǴǰǩǱǱǿx ǫǤǳǤǵǱǿx 
ǻǤǵǶǩǭ.

УǠǚǝǑǗǮ ǒǏǟǏǜǡǗǘǜǝǒǝ ǝǐǠǚǢǕǗǑǏǜǗǮ
ǉǵǯǬ, ǦǲǳǴǩǮǬ ǱǤǼǬǰ ǲǪǬǨǤǱǬȃǰ, ǨǤǱǱǿǭ ȁǯǩǮǶǴǲǳǴǬǥǲǴ 
ǳǲǦǴǩǪǨǩǱ ǬǯǬ Ǳǩ ǲǶǦǩǻǤǩǶ ǳǴǩǨǾȃǦǯȃǩǰǿǰ Ǯ ǱǩǰǷ 
ǶǴǩǥǲǦǤǱǬȃǰ ǮǤǻǩǵǶǦǤ, ǳǴǲǵǬǰ ǵǲǲǥǽǬǶȀ ǱǤǰ ǲǥ ȁǶǲǰ ǮǤǮ 
ǰǲǪǱǲ ǵǮǲǴǩǩ. ǇǤǴǤǱǶǬȃ ǱǤ ǨǤǱǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ ǨǩǭǵǶǦǬǶǩǯȀǱǤ 
ǶǲǯȀǮǲ Ǧ ǵǯǷǻǤǩ, ǩǵǯǬ Ǧ ǳǴǬǥǲǴǩ Ǳǩ ǳǴǲǬǫǦǲǨǬǯǲǵȀ ǱǬǮǤǮǬǹ 
ǬǫǰǩǱǩǱǬǭ Ǭ ǲǱ Ǳǩ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǯǵȃ ǱǩǱǤǨǯǩǪǤǽǬǰ ǲǥǴǤǫǲǰ.

ǗǵǯǲǦǬȃ ǧǤǴǤǱǶǬǭǱǲǧǲ ǲǥǵǯǷǪǬǦǤǱǬȃ ǨǤǱǱǲǧǲ ǳǴǬǥǲǴǤ 
ǲǳǴǩǨǩǯȃȂǶǵȃ ǳǴǩǨǵǶǤǦǬǶǩǯȀǵǶǦǲǰ ǱǤǼǩǭ ǮǲǰǳǤǱǬǬ Ǧ ǵǶǴǤǱǩ, 
ǧǨǩ ǥǿǯǤ ǳǴǲǬǫǦǩǨǩǱǤ ǳǲǮǷǳǮǤ. ǅǲǯǩǩ ǳǲǨǴǲǥǱǷȂ ǬǱǸǲǴǰǤǺǬȂ 
Ǧǿ ǰǲǪǩǶǩ ǳǲǯǷǻǬǶȀ Ǧ ǰǤǧǤǫǬǱǤǹ. ЧǶǲǥǿ ǦǲǵǳǲǯȀǫǲǦǤǶȀǵȃ 
ǧǤǴǤǱǶǬǩǭ, ǱǩǲǥǹǲǨǬǰǲ ǳǴǩǨǾȃǦǬǶȀ ǶǲǴǧǲǦǿǭ ǻǩǮ.

ǓǴǲǬǫǦǲǨǬǶǩǯȀ ǲǵǶǤǦǯȃǩǶ ǫǤ ǵǲǥǲǭ ǳǴǤǦǲ ǱǤ ǦǱǩǵǩǱǬǩ 
ǬǫǰǩǱǩǱǬǭ.

ƼǔǞǝǚǏǓǙǏ ƱǝǖǛǝǕǜǏǮ ǞǟǗǦǗǜǏ ƿǔǧǔǜǗǔ

ǒǥǽǬǭ ǵǥǲǭ ȁǯǩǮǶǴǲǵǬǵ-
Ƕǩǰǿ.

ǑǩǬǵǳǴǤǦǱǿǭ ǳǴǩǨǲǹǴǤǱǬǶǩǯȀ. ǓǴǲǦǩǴȀǶǩ ǳǴǩǨǲǹǴǤǱǬǶǩǯȀ ǱǤ ǽǬǶǮǩ ǳǴǩǨǲǹǴǤǱǬ-
Ƕǩǯǩǭ Ǭ ǫǤǰǩǱǬǶǩ ǩǧǲ Ǧ ǵǯǷǻǤǩ ǱǩǬǵǳǴǤǦǱǲǵǶǬ.

ǕǴǤǥǲǶǤǯ ǤǦǶǲǰǤǶǬǻǩǵǮǬǭ ǳǴǩǨǲǹǴǤǱǬǶǩǯȀ ǬǯǬ 
ǨǬǸǸǩǴǩǱǺǬǤǯȀǱǿǭ ǦǿǮǯȂǻǤǶǩǯȀ.

ǓǴǲǦǩǴȀǶǩ, Ǳǩ ǵǴǤǥǲǶǤǯ ǯǬ ǤǦǶǲǰǤǶǬǻǩǵǮǬǭ ǳǴǩǨǲǹ-
ǴǤǱǬǶǩǯȀ ǬǯǬ ǨǬǸǸǩǴǩǱǺǬǤǯȀǱǿǭ ǦǿǮǯȂǻǤǶǩǯȀ ǱǤ 
ȁǯǩǮǶǴǲǽǬǶǩ.

Ǒǩ ǴǤǥǲǶǤǩǶ ǤǦǶǲǰǤǶǬǻǩǵ-
ǮǬǭ ǳǲǨǪǬǧ.

ǆǲǫǰǲǪǱǲ, ǰǩǪǨǷ ǵǦǩǻǤǰǬ Ǭ ǧǲǴǩǯǮǤǰǬ ǱǤǮǲǳǬ-
ǯǬǵȀ ǲǵǶǤǶǮǬ ǳǴǲǨǷǮǶǲǦ ǬǯǬ ǰǲȂǽǬǹ ǵǴǩǨǵǶǦ.

ǓǴǲǵǶǴǤǱǵǶǦǲ ǰǩǪǨǷ ǵǦǩǻǲǭ Ǭ ǧǲǴǩǯǮǲǭ ǨǲǯǪǱǲ 
ǵǲǨǩǴǪǤǶȀǵȃ Ǧ ǻǬǵǶǲǶǩ.

ǇǲǴǩǯǮǬ ǰǲǮǴǿǩ. ǑǤǵǷǹǲ ǦǿǶǴǬǶǩ ǮǴǿǼǮǬ ǧǲǴǩǯǲǮ.

Ǔǯǲǹǲ ǷǵǶǤǱǲǦǯǩǱǿ ǮǴǿǼǮǬ ǧǲǴǩǯǲǮ. ǗǥǩǨǬǶǩǵȀ, ǻǶǲ ǮǴǿǼǮǬ ǳǴǤǦǬǯȀǱǲ ǷǵǶǤǱǲǦǯǩǱǿ.

ǓǴǬǥǲǴ ǱǩǫǤǫǩǰǯǩǱ, ǱǩǳǴǤǦǬǯȀǱǲ ǫǤǫǩǰǯǩǱ ǬǯǬ 
ǫǤǫǩǰǯȃȂǽǬǭ ǳǴǲǦǲǨ ǱǩǬǵǳǴǤǦǩǱ.

ǕǦȃǪǬǶǩǵȀ ǵ ǮǦǤǯǬǸǬǺǬǴǲǦǤǱǱǿǰ ȁǯǩǮǶǴǬǮǲǰ.

ǓǯǤǰȃ ǱǩǴǤǦǱǲǰǩǴǱǲǩ. Ǔǯǲǹǲ ǵǲǥǴǤǱǿ ǨǩǶǤǯǬ ǧǲǴǩǯǲǮ. ǓǴǤǦǬǯȀǱǲ ǷǵǶǤǱǲǦǬǶǩ ǨǩǶǤǯǬ ǧǲǴǩǯǮǬ.

ǒǶǦǩǴǵǶǬȃ ǧǲǴǩǯǮǬ ǫǤǧǴȃǫǱǩǱǿ. ǒǻǬǵǶǬǶǩ ǲǶǦǩǴǵǶǬȃ ǧǲǴǩǯǮǬ.

ǇǤǫ Ǳǩ ǦǿǹǲǨǬǶ ǬǯǬ Ǧǿǹǲ-
ǨǬǶ ǱǩǴǤǦǱǲǰǩǴǱǲ.

ǓǲǨǤǻǤ ǧǤǫǤ ǳǩǴǩǮǴǿǶǤ ǳǴǲǰǩǪǷǶǲǻǱǿǰ ǦǩǱǶǬǯǩǰ. ǒǶǮǴǲǭǶǩ ǳǴǲǰǩǪǷǶǲǻǱǿǭ ǦǩǱǶǬǯȀ, ǩǵǯǬ ǲǱ Ǭǰǩ-
ǩǶǵȃ.

ǉǵǯǬ ǧǤǫ ǳǲǨǤǩǶǵȃ Ǭǫ ǥǤǯǯǲǱǤ, ǳǴǲǦǩǴȀǶǩ, Ǳǩ ǳǷǵǶ 
ǯǬ ǲǱ.

ǕǰǩǱǬǶǩ ǧǤǫǲǦǿǭ ǥǤǯǯǲǱ.

ǆ ǮǷǹǱǩ ǳǤǹǱǩǶ ǧǤǫǲǰ. ǒǶǮǴǿǶ ǮǴǤǱ ǮǤǮǲǭ-Ƕǲ ǮǲǱǸǲǴǮǬ. ǋǤǮǴǲǭǶǩ ǮǴǤǱǿ ǮǲǱǸǲǴǲǮ.

ǆǲǫǰǲǪǱǤ ǷǶǩǻǮǤ Ǭǫ ǵǲǩǨǬǱǬǶǩǯȀǱǲǧǲ ǷǵǶǴǲǭǵǶǦǤ 
ǥǤǯǯǲǱǤ.

ǓǴǲǦǩǴȀǶǩ, ǧǩǴǰǩǶǬǻǱǲ ǯǬ ǳǲǨǵǲǩǨǬǱǩǱ ǥǤǯǯǲǱ.

Ǒǩ ǴǤǥǲǶǤȂǶ ǳǴǩǨǲǹǴǤǱǬ-
ǶǩǯȀǱǿǩ ǮǯǤǳǤǱǿ ǧǤǫ-ǮǲǱǶ-
Ǵǲǯȃ ǲǨǱǲǭ Ǭǫ ǮǲǱǸǲǴǲǮ.

ǔǷǻǮǤ Ǳǩ ǥǿǯǤ ǷǨǩǴǪǤǱǤ Ǧ ǱǤǪǤǶǲǰ ǵǲǵǶǲȃǱǬǬ Ǧ 
ǶǩǻǩǱǬǩ ǱǷǪǱǲǧǲ ǦǴǩǰǩǱǬ.

Ǔǲǵǯǩ ǫǤǪǬǧǤǱǬȃ ǳǯǤǰǩǱǬ ǷǨǩǴǪǬǶǩ ǴǷǻǮǷ Ǧ ǱǤǪǤ-
Ƕǲǰ ǵǲǵǶǲȃǱǬǬ Ǧ ǶǩǻǩǱǬǩ ǩǽǩ ǱǩǵǮǲǯȀǮǬǹ ǵǩǮǷǱǨ.

ǒǶǦǩǴǵǶǬȃ ǧǲǴǩǯǮǬ ǫǤǧǴȃǫǱǩǱǿ. ǒǻǬǵǶǬǶǩ ǲǶǦǩǴǵǶǬȃ ǧǲǴǩǯǮǬ.
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УǞǏǙǝǑǙǏ Ǘ ǝǡǟǏǐǝǡǏǑǧǗǔ ǞǟǗǐǝǟǪ
ǉǵǯǬ ǱǤ ǶǤǥǯǬǻǮǩ ǵ ǹǤǴǤǮǶǩǴǬǵǶǬǮǤǰǬ ǬǰǩǩǶǵȃ ǵǬǰǦǲǯ ), 
ǳǴǬǨǩǴǪǬǦǤǭǶǩǵȀ ǵǯǩǨǷȂǽǬǹ ǬǱǵǶǴǷǮǺǬǭ.

УǡǗǚǗǖǏǥǗǮ ǝǡǤǝǓǝǑ Ǡ ǢǦǔǡǝǛ ǡǟǔǐǝǑǏǜǗǘ 
ǝǤǟǏǜǪ ǞǟǗǟǝǓǪ
ǕǱǬǰǬǶǩ ǷǳǤǮǲǦǮǷ ǵ ǳǴǬǥǲǴǤ Ǭ ǦǿǥǴǲǵǬǶǩ ǩǩ ǶǤǮ, ǻǶǲǥǿ Ǳǩ 
ǱǤǱǩǵǶǬ ǦǴǩǨ ǳǴǬǴǲǨǩ.

ǗǳǤǮǲǦǮǤ ǨǤǱǱǲǧǲ ǳǴǬǥǲǴǤ ǳǴǲǬǫǦǩǨǩǱǤ Ǭǫ ǰǬǱǬǰǤǯȀǱǲǧǲ 
ǮǲǯǬǻǩǵǶǦǤ ǰǤǶǩǴǬǤǯǲǦ, ǱǩǲǥǹǲǨǬǰǲǧǲ Ǩǯȃ ǲǥǩǵǳǩǻǩǱǬȃ 
ǱǤǨǩǪǱǲǭ ǫǤǽǬǶǿ Ǧǲ ǦǴǩǰȃ ǶǴǤǱǵǳǲǴǶǬǴǲǦǮǬ. ǆǵǩ ȁǶǬ 
ǰǤǶǩǴǬǤǯǿ ǰǲǧǷǶ ǥǿǶȀ ǳǲǦǶǲǴǱǲ ǳǩǴǩǴǤǥǲǶǤǱǿ, ǻǶǲ ǵǲǮǴǤǽǤǩǶ 
Ǭǹ ǱǩǧǤǶǬǦǱǲǩ ǦǯǬȃǱǬǩ ǱǤ ǲǮǴǷǪǤȂǽǷȂ ǵǴǩǨǷ. ǆǿ ǰǲǪǩǶǩ 
ǦǱǩǵǶǬ ǵǦǲǭ ǦǮǯǤǨ Ǧ ǲǹǴǤǱǷ ǳǴǬǴǲǨǿ, ǩǵǯǬ ǳǲǵǯǩǨǷǩǶǩ 
ǵǯǩǨǷȂǽǬǰ ǵǲǦǩǶǤǰ:

■ ǦǿǥǴǲǵǬǶǩ ǷǳǤǮǲǦǮǷ Ǧ ǵǲǲǶǦǩǶǵǶǦǷȂǽǬǭ ǮǲǱǶǩǭǱǩǴ Ǩǯȃ 
ǰǤǶǩǴǬǤǯǲǦ, ǳǲǨǯǩǪǤǽǬǹ ǷǶǬǯǬǫǤǺǬǬ;

■ ǳǴǩǪǨǩ, ǻǩǰ ǦǿǥǴǲǵǬǶȀ ǱǩǱǷǪǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ, ǵǨǩǯǤǭǶǩ ǩǧǲ ȃǦǱǲ 
ǱǩǳǴǬǧǲǨǱǿǰ Ǩǯȃ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǬȃ; ǷǫǱǤǭǶǩ Ǧ ǰǩǵǶǱǲǭ 
ǤǨǰǬǱǬǵǶǴǤǺǬǬ, ǧǨǩ ǱǤǹǲǨǬǶǵȃ ǳǴǬǩǰǱǿǭ ǳǷǱǮǶ ǳǲ ǵǥǲǴǷ 
ǦǶǲǴǬǻǱǲǧǲ ǵǿǴȀȃ, Ǭ ǲǶǦǩǫǬǶǩ ǶǷǨǤ ǵǦǲǭ ǳǴǬǥǲǴ;

■ Ǳǩ ǦǿǯǬǦǤǭǶǩ ǬǵǳǲǯȀǫǲǦǤǱǱǲǩ ǴǤǵǶǬǶǩǯȀǱǲǩ ǰǤǵǯǲ Ǧ 
ǴǤǮǲǦǬǱǷ; ǦǿǯǩǭǶǩ ǩǧǲ Ǧ ǫǤǮǴǿǦǤȂǽǷȂǵȃ ǩǰǮǲǵǶȀ Ǭ ǲǶǱǩǵǬǶǩ 
Ǧ ǳǴǬǩǰǱǿǭ ǳǷǱǮǶ, Ǥ ǩǵǯǬ ǴȃǨǲǰ ǵ ǦǤǼǬǰ Ǩǲǰǲǰ ǶǤǮǲǧǲ 
ǳǷǱǮǶǤ ǱǩǶ, ǳǲǯǲǪǬǶǩ ǩǰǮǲǵǶȀ ǵ ǰǤǵǯǲǰ Ǧ ǰǷǵǲǴǱǿǭ 
ǮǲǱǶǩǭǱǩǴ (ǲǶǶǷǨǤ ǲǱǲ ǳǲǳǤǨǩǶ ǱǤ ǮǲǱǶǴǲǯǬǴǷǩǰǷȂ ǵǦǤǯǮǷ; 
ǦǲǫǰǲǪǱǲ, ȁǶǲ Ǳǩ ǯǷǻǼǬǭ ǦǤǴǬǤǱǶ, Ǳǲ ǶǤǮǬǰ ǲǥǴǤǫǲǰ ǰǲǪǱǲ 
ǬǫǥǩǪǤǶȀ ǫǤǧǴȃǫǱǩǱǬȃ ǦǲǨǿ).

ǈǤǱǱǿǭ ǳǴǬǥǲǴ ǵǲǲǶǦǩǶǵǶǦǷǩǶ ǱǲǴǰǤǰ ǩǦǴǲǳǩǭǵǮǲǭ ǈǬǴǩǮǶǬǦǿ 
2002/96/CE ǲǥ ǷǶǬǯǬǫǤǺǬǬ ȁǯǩǮǶǴǬǻǩǵǮǲǧǲ Ǭ ȁǯǩǮǶǴǲǱǱǲǧǲ 
ǲǥǲǴǷǨǲǦǤǱǬȃ, ǲǥǲǫǱǤǻǤǩǰǲǭ WEEE (waste electrical and 
electronic equipment).
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ã=Güvenlik önerileri

Talimatları dikkatle okuyunuz. Ancak bu şekilde cihazın etkin ve 
güvenli kullanımı mümkün olacaktır.

Kullanım ve kurulum talimatlarını saklayınız ve ürün değişimi 
sırasında cihaz ile birlikte teslim ediniz.

Bu kılavuzdaki kurallara uyulmadığı takdirde, üretici herhangi 
bir sorumluluktan muaf olacaktır.

Bu kullanım kılavuzundaki grafikler fikir vermeleri amacıyla 
kullanılmıştır.

Ürün yerleştirilene kadar koruyucu ambalajı çıkarmayınız.

Cihazda herhangi bir arıza fark ettiğiniz takdirde cihazı 
çalıştırmayınız. Teknik Servisimiz ile irtibata geçiniz.

Bu EN 30-1-1 gazlı cihazlar normuna göre 3. sınıf bir cihazdır: 
mobilyaya gömme cihaz.

Bu cihaz sadece havalandırması iyi yerlere, havalandırma ile 
ilgili koşullar ve yürürlükteki kurallara uygun olarak kurulmalıdır. 
Cihaz, bir yanmış atık boşaltım mekanizmasına 
bağlanmamalıdır.

Cihazın kurulduğu yere mükemmel konumda bir nizami 
havalandırma yerleştirilmelidir.

Yeni pişirme tezgahınızı kurmadan önce kurulumun montaj 
talimatlarına uygun gerçekleştirildiğinden emin olunuz.

Bu cihaz, fabrikadan özellikler tablosunda belirtilen gaz tipine 
ayarlı olarak çıkar. Gerekirse değiştiriniz, montaj talimatlarına 
uyunuz.

Bütün kurulum, ayarlama ve gaz tipine göre uyarlama işlemleri 
yetkili bir teknisyen tarafından, ülkedeki standartlara, 
yürürlükteki kanuni yönergelere ve yerel elektrik tedarikçisi 
şirketin talimatlarına uygun olarak gerçekleştirilmelidir. Farklı 
tipte gaza uyarlama durumunda Teknik Servisi aramanız tavsiye 
edilir.

Bu cihaz evde kullanım için tasarlanmıştır, ticari veya 
profesyonel amaçlarla kullanılamaz. Bu cihaz yat veya 
karavanlara kurulamaz. Garanti sadece tasarım amacına uygun 
kullanılması durumunda geçerlidir.

Cihazı asla ısınma amacı ile kullanmayınız, sadece pişirme için 
kullanınız.

Bu cihaz harici bir zamanlayıcı veya uzaktan kumanda ile 
kullanılmak üzere tasarlanmamıştır.

Çalışma sırasında cihazı kontrolsüz bir şekilde bırakmayınız.

Bu cihaz 8 yaşın altındaki çocuklar ve fiziksel, algısal veya 
mental yeteneklerinde eksiklikler olan veya tecrübe veya bilgi 
eksikliği bulunan kişiler tarafından ancak, gözetim altında 

olmaları veya cihazın güvenli kullanımı hakkında bilgi sahibi 
olmaları veya olası tehlikeleri bilmeleri durumunda kullanılabilir.

Çocukların cihaz ile oynamalarına izin verilmemelidir. Temizlik 
ve kullanıcı bakımı işlemleri gözetim altında olmayan çocuklar 
tarafından yürütülmemelidir.

Ocaklar ve bunların çevreleri çok sıcak hale gelir. Sıcak 
yüzeylere asla dokunulmamalıdır. 8 yaşın altındaki çocuklar 
cihazdan uzak tutulmalıdır.

Ocaklar çok sıcak olur. Pişirme bölümünün üzerine asla yanıcı 
cisimler koymayınız. Pişirme bölümünün üzerine hiçbir cisim 
koymayınız.

Bu elektrikli ev aletinin altında ya da yakınında aşındırıcı, 
buharlaşıcı kimyasal ürünler, yanıcı malzemeler, besin dışında 
ürünler bulundurmayınız ve kullanmayınız.

Aşırı ısınmış katı ya da sıvı yağlar kolay alev alır. Katı ya da sıvı 
yağlar ısınırken başından ayrılmayınız. Alev alması halinde ateşi 
su ile söndürmeyiniz. Yanma tehlikesi! Ateşi söndürmek için 
kabı bir kapakla kaplayınız ve pişirme bölümünü kapatınız.

Hasarlı, uygun olmayan boyutta, pişirme tezgahının kenarlarının 
dışına taşan veya kötü yerleştirilen kaplar, ciddi yaralanmalara 
yol açabilir. Pişirme kaplarıyla ilgili tavsiye ve uyarılara uyunuz.

Cihazı hava akımına maruz bırakmayınız. Brülörler sönebilir.

Pişirme tezgahınızı kullanırken camın kırılmasına neden 
olabileceğinden ötürü üstüne soğuk sıvıların dökülmemesine ve 
hava akımlarının olmamasına dikkat ediniz.

Pişirme tezgahları için buharlı temizleme makinelerini 
kullanmayınız. Elektrik çarpması tehlikesi!

Arıza olması durumunda cihazın elektrik ve gaz beslemesini 
kesiniz. Gerektiği takdirde Teknik Servisimizi arayınız.

Cihazın iç kısmına müdahale etmeyiniz. Gerekli olduğu 
takdirde, Teknik Servisimizi arayınız.

Kumanda düğmelerinden biri dönmeyecek olduğunda 
zorlamayınız. Gereken tamirin ya da değiştirmenin yapılması 
için derhal teknik servisimizi arayınız.

Kristalde bulunan açıklıklar veya kırıklar elektrik çarpmasına 
neden olabilir. Sigorta kutusundaki sigortayı kapatınız. Müşteri 
hizmetlerini arayınız.
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Yeni cihazınız

Sayfa 2'de cihazınızın genel görünümünün yanı sıra brülör 
gücünü bulacaksınız.

Aksesuarlar
Aşağıdaki aksesuarlar Teknik Servis'ten sipariş edilebilir:

--------

Kod

Aksesuarların kullanılmaması veya yanlış kullanılması 
durumlarında üretici sorumluluk kabul etmez.

Gaz brülörleri

Hangi brülörün hangi kumanda düğmesi tarafından 
çalıştırıldığını belirten göstergeler vardır.

Cihazın doğru çalıştırılabilmesi için ızgaraların ve tüm brülör 
parçalarının doğru yerleştirildiğinden emin olunmalıdır.

Wok ızgara eki

Yalnızca çift ve üçlü alev 
çıkışlı wok tipi brülörlerde ile 
içbükey tabanlı kapların kulla-
nımı için.

Cihazın kullanım ömrünü uzat-
mak için wok ızgara ekinin 
kullanılması önerilmektedir.

Kahve cezvesi eki

Özellikle yardımcı brülör ile 
12 cm'den küçük çaplı kapla-
rın kullanımı için.

Simmer Plate

Bu aksesuar en düşük güçle 
sıcaklık seviyesini azaltmak 
amacıyla tasarlandı. 

Aksesuarı doğrudan tepelik 
kısımları yukarı bakacak 
şekilde ızgaranın üzerine yer-
leştiriniz, asla doğrudan brülör 
üzerine yerleştirmeyiniz. Kabı 
aksesuarı ortalayacak şekilde 
yerleştiriniz.

Simmer Cap

Sadece minimum güçte 
pişirme işlemi yapılması gere-
ken brülör. Kullanımı için yar-
dımcı brülörü çıkarıp yerine 
Simmer Cap brülör koyul-
ması gereklidir.

Wok Kap

Wok kap yoğun ısıyı eşit bir 
şekilde dağıtarak yemeklerin 
daha kısa sürede ve daha az 
yağ ile pişmesini sağlar.

Wok kap kullanacağınız 
zaman üreticinin talimatlarını 
uygulayınız.

HZ298108 Wok ızgara eki: Demir döküm ızgara 

HZ298100 Wok ızgara eki: Emaye çelik ızgara 

HZ298114 Kahve cezvesi eki

HZ298105 Simmer Plate

HZ298104 Simmer Cap

HZ298103 Wok Kap
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Manuel çakmak

1. Seçilen brülör kumanda düğmesine basınız ve istediğiniz 
pozisyona gelene kadar sola doğru çeviriniz.

2. Dilediğiniz kibrit veya çakmağı (kibrit, çakmak, vs.) brülöre 
yaklaştırınız.

Otomatik çakmak
Pişirme tezgahınız otomatik çakmağa (buji) sahipse:

1. Seçilen brülör kumanda düğmesine basınız ve maksimum 
güç pozisyonuna gelene kadar sola doğru çeviriniz.
Kumanda düğmesi basılıyken tüm brülörlerde kıvılcım oluşur. 
Ateş yanar.

2. Kumanda düğmesine basmayı bırakınız.

3. Kumanda düğmesini istediğiniz pozisyona getiriniz.

Ateş yanmazsa kumanda düğmesini kapalı konuma getirip 
adımları tekrar ediniz. Bu kez kumanda düğmesini (10 saniye 
kadar) basılı tutunuz.

ã=Yangın tehlikesi!

15 saniye geçmesine rağmen ateş hala yanmadıysa brülörü 
kapatınız ve kapıyı ya da pencereyi açınız. Brülörü yakmadan 
önce en az 1 dakika bekleyiniz.

Emniyet sistemi
Modele göre, pişirme tezgahınızda brülörlerin yanlışlıkla 
sönmesi durumunda gaz geçişini engelleyen bir emniyet 
sistemi (termo kupl) mevcuttur.

Bu sistemin etkin olduğundan emin olmak için:

1. Brülörü normal olarak açınız

2. Kumanda düğmesini bırakmadan ateş yandıktan sonra 
kumandayı 4 saniye daha hafifçe basılı tutunuz.

Brülörün kapatılması

Kapatmak için kumanda düğmesini sağa çevirerek 0 
pozisyonuna getiriniz.

Güç seviyeleri
İlerleyen kumanda düğmeleri ihtiyaç duyulan gücün maksimum 
ve minimum seviyeler arasında ayarlanmasını sağlar.

Uyarılar
Brülör hazır konumdayken hafif bir ıslık sesi duyulması 
normaldir.

İlk kullanımlarda koku gelebilir. Bu herhangi bir risk ya da hatalı 
çalışma anlamına gelmez. Zamanla geçecektir.

Turuncu renkli alev normaldir. Havadaki tozdan, taşan sıvılardan 
vb. kaynaklanır.

Gazlı bir pişirme cihazı kurulduğu yerde ısı ve nem üretir. 
Mutfakta iyi bir havalandırma sağlanmalıdır: Tüm doğal 
havalandırma kanallarını açık tutunuz veya mekanik bir 
havalandırma (havalandırma fanı) cihazı kurunuz.

Yoğun ve uzun süreli kullanım ilave bir havalandırma 
gerektirebilir (örneğin bir pencere açılabilir) veya havalandırma 
daha etkin şekilde çalıştırılabilir (varsa havalandırmanın gücü 
yükseltilebilir).

Brülör alevlerinin yanlışlıkla sönmesi durumunda brülörün 
kumanda düğmesini kapatınız ve en az 1 dakikadan önce 
yeniden yakmaya çalışmayınız.

Kapatıldıktan birkaç saniye sonra brülörden ses gelecektir (hafif 
tıkırtı). Bu herhangi bir anormallik değildir, emniyetin devre dışı 
olduğu anlamına gelir.

Mümkün olduğunca temiz tutunuz. Bujiler kirli ise çakmak zarar 
görür. Düzenli olarak metal içermeyen küçük bir fırça ile 
temizleyiniz. Bujilerin şiddetli darbelere maruz kalmamasına 
dikkat ediniz.

Pişirme önerileri

���� ��	
������

Pozisyon Ú Kapalı kumanda düğmesi

Büyük alev ™ Maksimum açılma veya kapasite ve elek-
trikli çakmak

Tasarruflu 
kademe

š Minimum açılma ve kapasite

Brülör Çok güçlü - 
Güçlü

Orta Hafif

Wok tipi 
brülör

Haşlama, kay-
natma, ızgara, 
kızartma, 
paella'lar, Asya 
yemekleri (wok)

Yeniden ısıtma ve yemekleri 
sıcak tutma: hazır yemekler, 
önceden pişirilmiş yemekler

Hızlı brülör Midye, et, omlet, 
kızartma

Pilav, beşamel 
sosu ve sebzeli 
yahni

Buharda 
pişirme: balık, 
sebzeler

Orta-hızlı 
brülör

Buharda patates, 
taze sebzeler, 
güveçler, makar-
nalar

Yeniden ısıtma, pişmiş yemek-
leri sıcak tutma ve lezzetli 
güveçler yapma

Yardımcı 
brülör

Pişirme: güveç, 
sütlaç, karamela

Buz çözme ve 
yavaş pişirme: 
sebze, meyve 
ve dondurul-
muş ürünler

Eritme: tere-
yağı, çikolata, 
jöle
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Pişirme kapları

Uygun kaplar

Kullanım Uyarıları
Aşağıdaki öneriler enerji tasarrufuna ve kapların zarar 
görmesini önlemeye yardımcı olur:

Temizlik ve Bakım

Temizlik

Cihaz soğuduktan sonra sünger, sabun ve su ile temizleyiniz.

Her kullanımdan sonra, soğumalarının ardından ilgili brülör 
elemanlarının yüzeyini temizleyiniz. Ne kadar az da olsa yüzey 
üzerinde artık (taşmış yemek, yağ damlaları vb.) bırakılması 
halinde, yüzeyin üzeri kaplanacak ve sonrasında bu katmanın 
temizlenmesi daha zor olacaktır. Ateşin doğru yanabilmesi için 
delik ve olukların temiz olması gerekir. 

Bazı kapların hareketi ızgaralar üzerinde metal izleri bırakabilir.

Brülörleri ve ızgaraları sabunlu su ile temizleyiniz ve metal 
olmayan bir fırça ile fırçalayınız.

Izgaralar lastik tıpalarla yerleştirilmiş ise temizlerken dikkatli 
olunuz. Tıpalar sökülebilir ve ızgara pişirme tezgahını çizebilir.

Her zaman brülörleri ve ızgaraları tamamen kurutunuz. Pişirme 
işleminin başında su damlaları veya nemli bölgeler emayenin 
bozulmasına yol açabilir.

Brülörleri temizledikten ve kuruladıktan sonra, brülör 
kapaklarının alev dağıtıcılarının üzerine doğru bir şekilde 
yerleştirildiğinden emin olunuz.

Dikkat!

■ Buharlı temizleme makinelerini kullanmayınız. Pişirme tezgahı 
zarar görebilir.

■ Pişirme tezgahı üzerinde kalan yemek artıklarını çıkarmak için 
asla yanıcı ürünler, tel bezler, kesici aletler, bıçak vb. 
kullanmayınız.

■ Brülör kapakları ile cam levha birleşimlerini, metalik yüzeyleri, 
varsa cam ya da alüminyum levhaları temizlemek için spatula 
veya benzeri şeyler kullanmayınız.

Bakım
Taşan sıvıları anında temizleyiniz. Böylece yemek artıklarının 
yapışmasını önleyebilirsiniz ve gereksiz yere güç sarf 
etmezsiniz.

Çizilme ihtimali yüzünden asla tavaları yüzey üzerinde 
kaydırmayınız. Buna ek olarak, camın üzerine ağır veya sert 
cisimleri düşürmemeye dikkat ediniz. Tencerenin hiçbir 
parçasını çarpmayınız.

Kum tanecikleri (örneğin temizlenen meyvelerden ve 
sebzelerden gelebilecek olanlar) cam yüzeyi çizebilir.

Erimiş şeker veya çok fazla şeker içeren yemekler pişirme 
bölümüne döküldükleri anda cam kazıma aleti ile çıkarılmalıdır.

Brülör Kabın minimum çapı Kabın maksimum çapı

Wok tipi brülör 22 cm 30 cm

Hızlı brülör 22 cm 26 cm

Orta-hızlı brülör 14 cm 20 cm

Yardımcı brülör 12 cm 16 cm

Her brülör için uygun ebatta 
kaplar kullanınız.

Büyük brülörde küçük kaplar 
kullanmayınız. Alev, kapların 
yan taraflarına ulaşmamalıdır.

Pişirme tezgahı üzerine 
dengesizlik oluşturacak biçimi 
bozulmuş kaplar koymayınız. 
Kaplar devrilebilir.

Yalnızca tabanı düz ve kalın 
olan kapları kullanınız.

Kapaksız veya kapak yarı 
aralık olarak pişirmeyiniz. 
Enerjiyi boşa harcarsınız.

Kabı tam olarak brülör 
üzerinde ortalayınız, bir tarafına 
ağırlık vermeyiniz. Aksi 
durumda devrilebilir.

Büyük kapları kumanda 
düğmelerinin yakınındaki 
brülörlere koymayınız. Aşırı 
sıcaktan dolayı hasara neden 
olabilir.

Kapları asla doğrudan brülörün 
üzerine değil, mutlaka ızgara 
üzerine yerleştiriniz.

Cihazı çalıştırmadan önce, 
ızgaraların ve brülör 
kapaklarının doğru yerde 
olduğundan emin olunuz.

Pişirme tezgahındayken kapları 
dikkatli bir şekilde tutunuz.

Pişirme tezgahına darbe 
gelmesine engel olunuz ve 
üzerine ağırlık yerleştirmeyiniz.

Kesinlikle bir tavayı ısıtmak için 
iki brülörü veya ısı kaynağını 
aynı anda kullanmayınız.

Uzun süreli pişirmelerde 
maksimum ısıda, kavurma sacı 
ve toprak kap kullanmaktan 
kaçınınız.
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Beklenmeyen durumların çözülmesi

Beklenmeyen durumlar bazen kolaylıkla çözülebilir. Teknik 
Servisi aramadan önce aşağıdaki önerileri dikkate alınız:

Teknik Bakım Servisi

Teknik Servisimize ihtiyacınız varsa cihazın ürün numarasını (E-
Nr.) ve üretim numarasını (FD) vermeniz gerekecektir. Bu bilgiyi 
pişirme tezgahının iç kısmında yer alan özellikler tablosunun 
üzerinde ve kullanım kılavuzunun etiketinde bulabilirsiniz.

Kullanım ömrü :10 yıldır (Ürünün fonksiyonunu yerine 
getirebilmesi için gerekli yedek parça bulundurma süresi)

Arızalarda onarım siparişi ve danışma

Üreticinin yeterliliǧine güvenin. Onarιmlarιn cihazιnιzιn orijinal 
yedek parçalarιna sahip eǧitimli servis teknisyenleri tarafιndan 
yapιldιǧιndan emin olunuz.

Garanti koşulları
Beklentilerimizin aksine, cihazda herhangi bir arıza meydana 
gelirse veya ihtiyaçları öngörülen kalitede karşılayamazsa lütfen 
bunu en kısa sürede bize bildiriniz. Garantinin geçerli olması 
için cihaza müdahale edilmemiş ve yanlış kullanılmamış olması 
gerekir.

Bu cihaz için uygulanan garanti koşulları, şirketimizin, cihazın 
satın alındığı ülkedeki temsilciliği tarafından belirlenir. Satış 
noktalarından ayrıntılı bilgi edinebilirsiniz. Garantinin geçerli 
olması için satış belgesinin bulundurulması gerekir.

Her türlü değişiklik hakkı saklıdır.

Ambalaj ve kullanılan gereçler

Özellikler tablosunda ) sembolü görülüyorsa aşağıdaki 
göstergelere dikkat ediniz.

Çöplerinin çevreye duyarlı şekilde ortadan 
kaldırılması

Cihazı ambalajından çıkarınız ve ambalajını çevreye duyarlı 
şekilde atınız.

Cihazınızın ambalajı, nakliye sırasında etkin korumayı garanti 
etmek açısından çok gerekli olan malzemelerden üretilmiştir. 
Bu malzemeler tamamen geri dönüşebilir ve böylece çevreye 
verilen zarar azaltılmaktadır. Sizleri de aşağıdaki tavsiyelere 
uyarak çevrenin korunmasına katkıda bulunmaya davet 
ediyoruz:

■ ambalajı uygun geri dönüşüm kutusuna atınız,

■ cihazı hurdaya çıkarmadan önce kullanılmaz hale getiriniz. 
Bulunduğunuz yerin yerel yönetimine, geri dönüşebilen 
malzemelerin toplandığı en yakın merkeze danışınız ve 
cihazınızı oraya ulaştırınız,

■ kullanılmış yağı lavaboya dökmeyiniz. Yağı kapalı bir kaba 
koyarak çöp toplama noktasına veya bir çöp konteynerine 
bırakınız (kontrollü bir çöplüğe ulaşacaktır; bu en iyi çözüm 
olmasa da bu sayede suyun kirlenmesini engelleriz).

Bu cihaz WEEE (waste electrical and electronic equipment) 
olarak tanımlanan elektrikli ve elektronik cihazlar hakkındaki 
2002/96/CE Avrupa yönergesi kapsamındadır.

Arıza Olası neden Çözüm

Genel elektrik fonksiyonu 
çalışmıyor.

Sigorta arızası. Genel sigorta kutusunu kontrol ediniz ve inmiş şal-
ter varsa düzeltiniz.

Devre kesici attı veya şalter indi. Genel dağıtıcı panosunda devre kesicinin veya şal-
terin atıp atmadığını kontrol ediniz.

Otomatik çakmak çalışmı-
yor.

Bujiler ile brülörler arasında yemek veya temizleyici 
artığı kalmış olabilir.

Buji ve brülör arasındaki boşluk temiz olmalıdır.

Brülörler ıslak olabilir. Brülör kapaklarını dikkatlice kurulayınız.

Brülör kapakları düzgün yerleştirilmemiş olabilir. Kapakların düzgün yerleştirildiğinden emin olunuz.

Cihaz topraklanmamış, kötü bir bağlantı yapılmış 
veya topraklaması hatalı.

Bir elektrik teknisyeniyle temasa geçiniz.

Brülör alevi eşit değil. Brülör parçaları düzgün yerleştirilmemiş olabilir. Parçaları doğru yerleştiriniz.

Brülör boşlukları kirli. Brülör boşluklarını temizleyiniz.

Gaz akışı normal gözük-
müyor veya gaz çıkmıyor

Gaz geçişi gaz valfleri tarafından engellenmiş. Tüm gaz valflerini açınız.

Gaz, gaz tüpünden geliyorsa tüpün boş olmadığın-
dan emin olunuz.

Gaz tüpünü değiştiriniz.

Mutfakta gaz kokusu var Bir vana açık kalmış olabilir. Vanaları kapatınız.

Tüp bağlantısında bir kaçak olabilir. Birleştirmenin doğru olduğundan emin olunuz.

Hiçbir brülörün emniyet 
valfi çalışmıyor.

Kumanda düğmesine yeterince uzun süre basılma-
mış olabilir.

Brülörü yakınız ve kumanda düğmesine birkaç 
saniye daha basılı tutunuz.

Brülör boşlukları kirli. Brülör boşluklarını temizleyiniz.
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	ë Spis treści[pl] Instrukcja obsługi
	m Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Nowe urządzenie w Państwa domu
	Na stronie 2 znajduje się widok ogólny urządzenia, jak również wartości mocy poszczególnych palników.
	Akcesoria
	Poniższe akcesoria można nabyć w Serwisie Technicznym:
	Kod produktu

	Producent nie ponosi odpowiedzialności w przypadku, gdy akcesoria te nie są używane lub są używane w sposób nieprawidłowy.


	Palniki gazowe
	Zapalanie ręczne
	1. Docisnąć pokrętło danego palnika i obrócić je w lewo w wybrane położenie.
	2. Przybliżyć do palnika zapalarkę lub płomień (zapaloną świecę, zapałkę, itp.).

	Zapalanie automatyczne
	1. Docisnąć pokrętło wybranego palnika i obrócić je w lewo w położenie o maksymalnej mocy.
	2. Zwolnić pokrętło.
	3. Obrócić pokrętło w wybrane położenie.
	m Niebezpieczeństwo wybuchu!


	System zabezpieczający
	1. W zwykły sposób zapalić palnik.
	2. Przytrzymując mocno pokrętło, dociskać je przez 4 sekundy po zapaleniu płomienia.

	Gaszenie palnika
	Zakres mocy gotowania
	Uwagi
	Rady dotyczące gotowania

	Naczynia do gotowania
	Odpowiednie naczynia
	Uwagi dotyczące obsługi
	Poniższe wskazówki pomogą Państwu zaoszczędzić energię oraz zapobiec uszkodzeniu naczyń:


	Czyszczenie i konserwacja
	Czyszczenie
	Konserwacja
	Natychmiast usuwać rozlane płyny. W ten sposób zapobiegnie się przyklejeniu resztek potraw i uniknie się wykonywania niepotrzebnych czynności.
	Nie należy przesuwać naczyń po szkle, gdyż mogą je one zarysować. Z tego samego powodu nie należy dopuszczać, aby na szklany element upadały twarde lub spiczaste przedmioty. Nie należy uderzać w brzegi płyty kuchenki.
	Ziarnka piasku (które sypią się na przykład podczas oczyszczania warzyw) powodują zarysowanie szklanego elementu.
	Roztopiony cukier lub produkty spożywcze o wysokiej zawartości cukru, rozlane na powierzchni płyty, należy natychmiast usunąć ze strefy grzejnej za pomocą szklanego skrobaka.


	Rozwiązanie nietypowych sytuacji
	Serwis techniczny
	Zlecenie naprawy oraz pomoc w razie usterki
	Prosimy zaufać kompetencjom producenta. W ten sposób można zapewnić, że naprawy przeprowadzane będą przez wykwalifikowanych techników serwisu, wyposażonych w oryginalne części zamienne.
	Warunki gwarancji
	Jeśli mimo starań producenta, urządzenie będzie posiadało jakieś uszkodzenie lub nie będzie spełniało wymaganych norm jakości, prosimy nas o tym bezzwłocznie poinformować. Gwarancja zachowuje ważność tylko w przypadku, gdy w mechanizmi...
	Z zastrzeżeniem prawa do wprowadzania zmian.


	Informacje o opakowaniu i postępowaniu ze zużytym urządzeniem
	Jeżeli na tabliczce znamionowej urządzenia pojawia się symbol ), należy postępować zgodnie z następującymi wskazówkami:
	Pozbywanie się odpadów zgodnie z normami ochrony środowiska

	Odpakować urządzenie i pozbyć się opakowania zgodnie z normami ochrony środowiska.
	To urządzenie spełnia wymagania Dyrektywy Europejskiej 2002/96/CE o urządzeniach elektrycznych i elektronicznych, określonej jako WEEE (waste electrical and electronic equipment).


	î Оглавление[ru] Правила пользовани
	m Правила техники безопасности
	Ваша новая варочная панель
	На странице 2 представлен внешний вид вашей варочной панели и указана мощность конфорок.
	Дополнительное оборудование
	Артикул
	Производитель не несет ответственности за последствия неиспользования или неправильного использования этого дополнительного оборудо...


	Газовые конфорки
	Ручной поджиг
	1. Нажмите на ручку управления нужной вам конфорки и поверните ее влево до нужной отметки.
	2. Поднесите к горелке кухонную зажигалку или открытое пламя (зажигалки, спички и т. п.).

	Автоматический поджиг
	1. Нажмите на ручку управления нужной вам конфорки и поверните ее влево до отметки максимальной мощности.
	2. Нажимать на ручку управления больше не нужно.
	3. Поверните ручку в нужное вам положение.
	m Существует опасность возгорания!


	Система газ-контроль
	1. Зажгите конфорку как обычно.
	2. Не отпускайте ручку, а удержите ее в нажатом состоянии в течение 4 секунд после того, как зажжется пламя.

	Выключение конфорки
	Уровни мощности
	Примечания
	Советы по приготовлению блюд

	Посуда
	Подходящая посуда
	Советы по эксплуатации
	Приведенные ниже советы помогут вам сэкономить электроэнергию и избежать повреждения посуды:


	Очистка и уход
	Очистка
	Внимание!

	Уход
	Если на варочную панель пролилась какая-то жидкость, сразу вытрите ее. Таким образом можно избежать прилипания остатков пищи и впоследс...
	Не передвигайте посуду по поверхности варочной панели, стекло может поцарапаться. Также избегайте падения на стекло твердых и острых пр...
	Песчинки, которые могут попасть на варочную панель, например, в процессе очистки овощей, могут поцарапать поверхность стекла.
	Расплавленный сахар или пролившиеся продукты с высоким содержанием сахара необходимо сразу же удалить с поверхности варочной панели с ...


	Устранение неполадок
	Сервисный центр
	Положитесь на компетентность изготовителя. Тогда вы можете быть уверены, что ремонт будет произведëн грамотными специалистами и с испо...
	Условия гарантийного обслуживания
	Если, вопреки нашим ожиданиям, данный электроприбор поврежден или не отвечает предъявляемым к нему требованиям качества, просим сообщи...
	Производитель оставляет за собой право на внесение изменений.


	Упаковка и отработавшие приборы
	Если на табличке с характеристиками имеется символ ), придерживайтесь следующих инструкций.
	Утилизация отходов с учетом требований охраны природы

	Снимите упаковку с прибора и выбросите ее так, чтобы не нанести вред природе.
	Данный прибор соответствует нормам европейской Директивы 2002/96/CE об утилизации электрического и электронного оборудования, обозначаемо...




	ô İçindekiler[tr] Kullanma kιlavuzu
	m Güvenlik önerileri
	Yeni cihazınız
	Sayfa 2'de cihazınızın genel görünümünün yanı sıra brülör gücünü bulacaksınız.
	Aksesuarlar
	Aşağıdaki aksesuarlar Teknik Servis'ten sipariş edilebilir:
	Kod

	Aksesuarların kullanılmaması veya yanlış kullanılması durumlarında üretici sorumluluk kabul etmez.


	Gaz brülörleri
	Manuel çakmak
	1. Seçilen brülör kumanda düğmesine basınız ve istediğiniz pozisyona gelene kadar sola doğru çeviriniz.
	2. Dilediğiniz kibrit veya çakmağı (kibrit, çakmak, vs.) brülöre yaklaştırınız.

	Otomatik çakmak
	1. Seçilen brülör kumanda düğmesine basınız ve maksimum güç pozisyonuna gelene kadar sola doğru çeviriniz.
	2. Kumanda düğmesine basmayı bırakınız.
	3. Kumanda düğmesini istediğiniz pozisyona getiriniz.
	m Yangın tehlikesi!


	Emniyet sistemi
	1. Brülörü normal olarak açınız
	2. Kumanda düğmesini bırakmadan ateş yandıktan sonra kumandayı 4 saniye daha hafifçe basılı tutunuz.

	Brülörün kapatılması
	Güç seviyeleri
	Uyarılar
	Pişirme önerileri

	Pişirme kapları
	Uygun kaplar
	Kullanım Uyarıları
	Aşağıdaki öneriler enerji tasarrufuna ve kapların zarar görmesini önlemeye yardımcı olur:


	Temizlik ve Bakım
	Temizlik
	Bakım
	Taşan sıvıları anında temizleyiniz. Böylece yemek artıklarının yapışmasını önleyebilirsiniz ve gereksiz yere güç sarf etmezsiniz.
	Çizilme ihtimali yüzünden asla tavaları yüzey üzerinde kaydırmayınız. Buna ek olarak, camın üzerine ağır veya sert cisimleri düşürmemeye dikkat ediniz. Tencerenin hiçbir parçasını çarpmayınız.
	Kum tanecikleri (örneğin temizlenen meyvelerden ve sebzelerden gelebilecek olanlar) cam yüzeyi çizebilir.
	Erimiş şeker veya çok fazla şeker içeren yemekler pişirme bölümüne döküldükleri anda cam kazıma aleti ile çıkarılmalıdır.


	Beklenmeyen durumların çözülmesi
	Teknik Bakım Servisi
	Arızalarda onarım siparişi ve danışma
	Üreticinin yeterliliǧine güvenin. Onarιmlarιn cihazιnιzιn orijinal yedek parçalarιna sahip eǧitimli servis teknisyenleri tarafιndan yapιldιǧιndan emin olunuz.
	Garanti koşulları
	Beklentilerimizin aksine, cihazda herhangi bir arıza meydana gelirse veya ihtiyaçları öngörülen kalitede karşılayamazsa lütfen bunu en kısa sürede bize bildiriniz. Garantinin geçerli olması için cihaza müdahale edilmemiş ve yanlış k...
	Her türlü değişiklik hakkı saklıdır.


	Ambalaj ve kullanılan gereçler
	Özellikler tablosunda ) sembolü görülüyorsa aşağıdaki göstergelere dikkat ediniz.
	Çöplerinin çevreye duyarlı şekilde ortadan kaldırılması

	Cihazı ambalajından çıkarınız ve ambalajını çevreye duyarlı şekilde atınız.
	Bu cihaz WEEE (waste electrical and electronic equipment) olarak tanımlanan elektrikli ve elektronik cihazlar hakkındaki 2002/96/CE Avrupa yönergesi kapsamındadır.




